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Automatic Upper Arm Blood Pressure Monitor
AuTOPATO TIIECOUETPO Avw PBpayiova

Medidor de tensao arterial automatico de braco

Automatisk blodtryksapparat til overarmen

Automaattinen olkavarren verenpainemittari

Automatisk blodtrycksmétare for Gverarmen

ABTOMaTUYHWIA Npunaf AnA BUMipIoBaHHA apTepiaibHOro TUCKY Ha nneui

Instruction Manual 1: Safety and Other Information
Eyxelpidio odnywwv 1: MAnpoopieg acpaleiag kat ANNEG TTANPOPOPIES

Manual de Instrugdes 1: Seguranca e outras informagoes

Brugervejledning 1: Sikkerhed og andre oplysninger

Kayttoohje 1: Turvallisuus ja muita tietoja

Bruksanvisning 1: Sdkerhet och annan information

Moci6HWK 3 ekcnnyaTauii 1: be3neuHe BUKOPUCTaHHSA Ta iHWa iHGopmaLisa
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ove rVieW a Display Naytto

0086vn Bildskarm
Emokomnnon m Laitteen osat Visor Ducnneit
Descricdo geral Oversikt Display
[P oversigt IR onuc npunagy b [Connection] button (Date/Time)

Koupmi [Z0vSeon] (Huepounvia/wpa)
Botao de [Ligagao] (Data/Hora)

Knappen [Forbindelse] (Dato/klokkeslaet)
[Yhteys]-painike (paivamaaré/aika)
[Anslutning]-knapp, (datum/tid)

KHonka 3'eiHaHHA (gaTa/yac)

OmRON

c [Memory] button [Muisti]-painike
Koupmi [MvAun] [Minne]-knapp
Botédo de [memdria] KHonka nam'aTi

Knappen (Hukommelse)

d [Forward]/[Backward] buttons
Koupmid [Epmpoc)/[Miow]

Botdes [Avancar]/[Retroceder]
Knapperne [Frem]/[Tilbage]
[Eteenpdin]/[Taaksepdin]-painikkeet
[Framat]/[Bakat]-knappar

KHonku Bnepep/Hasan

e [User ID 1]/[User ID 2] buttons

Koupmid [Tavtétnta xprjotn 1]/[Tavtétnta xprotn 2]
Botdes [ID de utilizador 11/[ID de utilizador 2]
Knapperne [Bruger-ID 11/[Bruger-ID 2]
[Kayttajatunnus 1]/ [Kayttdjatunnus 2] -painikkeet
[Anvandar-ID 1]/[Anvandar-ID 2]-knappar

KHonku ineHTudikatopa KopucTysayis 1/2

f [START/STOP] button [START/STOP]-painike
Koupmi [START/STOP] [START/STOP]-knapp
Botédo [START/STOP] KHonka [START/STOP] (ctapt/cTon)
[START/STOP]-knap
g Air jack limaliiténta
Yrmodoxn aépa Luftingang
Tomada de ar MosiTpAHe rHizgo

Udtag




AC adapter jack (for optional AC adapter)

Yrodoxn mpocapHoy£a eVAANACOOHEVOU PEUMATOC (YIa
TIPOAUPETIKO TIPOCAPHOYEX EVANATCOUEVOU PEUATOG)
Tomada de adaptador de CA (para adaptador de CA opcional)
Jackstik til AC-adapter (til AC-adapter som ekstraudstyr)
Verkkolaitteen liitanta (lisatarvike)

Natadapterjack (for tillvalet natadapter)

THi380 aganTepa 3MiHHOTO CTPYMY (fOAATKOBOIO)

Battery compartment Paristolokero
Alqpéplopa umaTapiv Batterifack
Compartimento das pilhas Biacik ans 6atapeiiok
Batterikammer

Air plug limaletkun liitin
Buoua aépa Luftkontakt

Ficha de ar MoBiTpsAHWIA WTEKep
Luftstik

Air tube limaletku

Swhivag aépa Luftslang

Tubo de ar MosiTpsHa TpybKa

Luftslange




1. Ewcaywyn

S0G EUXAPIOTOULE TIOU AYOPAOATE TO AUTOHATO TIECOUETPO Avw Bpayiova OMRON.
AUTO TO TIIECOHETPO XPNOILOTIOLEL TV TANAVTWOIHETPIKY péBodo pétpnong tng
TMEONG TOU AiaToG. AUTO ONUAIVEL OTI AUTO TO TIECOUETPO AVIXVEVEL TNV Kivhon Tou
aipatog ot Bpaxdvia aptpeia oog Kat METATEETEL TIG KIVAOELG OE PN@IOKN TIHI.

1.1 O8nyiec acpaleiag

AUTO TO EYXEIPISI0 08NYILV OAG TTAPEXEL ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA

HE TO QUTOpATO MECOUETPO Avw Bpayiova OMRON. MNa v e§ao@diion

™G acpatoig Kat opBrig Xpriong auTtol Tou mMecopeTpou, AIABALTE kat
KATANOHZTE OAeg autég TiG 08nyies. Av S&V KATAVOEITE AUTEG TIG 08Nyieg

1} av EXETE EPWTIOELG, EMKOIVWVIOTE HE TO KATACTNHA ALAVIKIG I} TOV
peTanwAnth Tng OMRON amv nsploxn oag ﬂpotou XPNOIHOTIOICETE AUTO
T OMETPO. MNA CUYKEKPIHEVEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV APTNPLAKI
cag migon, aupBouAautsns TOV 1ATPO Gag.

1.2 MNpoopi{6pevn xprion

MNMpoopi{dpevog GKOMOG

H ouokeun autr givat éva Pn@lako ECOPETPO TTOL TIPOOPIETal YIa XPrion oTn
HETPNON TNG APTNPIAKNAG THEONG KAl TG CUXVOTNTAG TWV GYUYHWY OE EVANIKES
aoBeveic. H ouokeun UMope( va avixveUoel vav aKavovIoTo GQUYHO TTOU UMOpPE(
va uTTOSNAWVEL KOATIKA pappapuyn (KM). AdBete umdyn 6Tt n cuokeur Sev
mpoopiletat yia tn Sidyvwon g KM. H Siayvwon tne KM pmopei va emPBeBaiwbei
UoOvo amd 1atpd pe nAektpokapSloypd@npa (HKI). Av epgavioTei To oUpBolo TG
KM, oupBouleuteite Tov latpd oag.

Mpoopi{opevol aoBeveic

Evri\\ikot aoBevei

Mpoopi{opevol XpRoTeg

MANBUCHOG EVNAIKWV TTOU UTTOPEL VOl KATAVOIGEL AUTO TO EYXEIPISIO 08NYIWV.
KAwviko 6¢pelog

H aptnptakn mieon Tou acBevr| pmopei va petpnBei pn emepBatika kat amd oTo
otkiakd mepiBarov kat n mbavotnta KM avixveleTal amod To GQUYHIKO KUUA TTou
AapBavetal amd T HETPNON TG APTNPIAKAG THECNG KAl TTAPEKETAL GTOV XPHOTHN.
Tomog xpriong

AUTO TO TIIEGOUETPO TTPoopileTat yio TOAaAmAR Xprion amd moANoUC acBeveic.
MNepropiopog

H mepipépela Bpayiova Tou acBevr| mpémet va givat petagy 22-42 cm.

'Ev8&i§n

AUTH| ) GUOKEUN XPNOILOTTOLEITAL ATTO LYIF ATOHA, AOBEVEIG PE UTTEPTAON, dTopa
IO EVEIAQEPOVTAL VIO TNV UYEIQ, OE OIKIAKO TTEPIBANNOV YIa TOV TTAPAKATW OKOTIO.
- TN HETPNON TNG aPTNPIAKHG TIEEONE KAl TG CUXVOTNTAG CYUYHWY

- v agloAoynon tng mbavotntag KM

1.3 AN Kat éAeyxog

APaIpéoTe AUTO TO TIIECOPETPO KAl TA AANA EEQPTHHATA ATTO T CUCKEUAGIA
Kat EAEyETE Ta yia TuXOV {NUIEC. AV QUTO TO TIIECOUETPO 1) omolodnmoTe amd
Ta ANa e€aptripata éxet umootei {npiEg, MHN TO XPHEIMONMOIHZETE kat
ETMKOIVWVIOTE PE TO KATAOTNHA MAVIKAG /) TOV peTanwAntr tTng OMRON.

2. INMavTIKEG MANPOWOPIEC ac@alEgiag

AlaBAoTE TIC INHAVTIKEG TTANPOPOPIEC ACPANEING OTO TTAPOV EYXEIPISIO
08NYIWV TTPOTOU XPNOIHOTIOCETE AUTO TO TECOUETPO. AKOANOUBNOTE AUTO TO
£YXELPISIO 0BNYIWV TIOTA yia TNV ACPANELA 0ag.

DUAAETE TO Y1 HENOVTIKE ava@opd. MNa CUYKeKPIpé Anpoopisg
OXETIKA ME TNV APTNPIOKI) 0AC TEST), GUMPBOUAEVTEITE TOV LATPO Oag.

2.1 Avtevdeiaig

« MH XpnoIHOTOIEiTE AUTS TO TIIECOUETPO OE TPAUHATIOPEVO Bpayiova 1y og
Bpayiova mou UTTOBANETAL OE LATPIKT Aywyn.

+ MHN e@appdlete tnv mepixelpida oe Ppayiova pe evoo@AéBLo 0po iy dmou
TIPAYHATOTTOLETAL HETAYYION QiHATOC.

+ MH XpnOlpOTIOLEITE AUTO TO TIECOUETPO O BPEPN, vATTa, Tatdid iy dTopa Tou
Sev gival og B¢on va ekppPacTolv.

2.2 AvemOUUNTEG EVEPYELEC

« HAYn peTpricewv 1Mo cuxva amo O,Ti ival amapaitnto, Umopei va
TIPOKAAETEL HWAWTTIOHO ANOYW TNG TTAPEUPBOANRG OTNV QUUATIKY POK.

H 816ykwon og uPnAdTePN TEON MO TV AMAPAiTNTN HIMOPE( Vot £XEL WG
AMOTEAECHA TOV PWAWTTIOUO TOU Bpayiova 0To ONnpE(o TOU EPAPHOCTNKE N
nepixelpida. THMEIQIH: avatpé€te otnv mapdypago «Av n GUGTOAIKY oag
miieon eivat mavw amd 210 mmHg» otnv evotnta 10 Tou gyxeipidiouv odnylwv
2 yla TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES.

AlaKOYTE TN XProN QUTOU TOU TIECOUETPOU KAl CUMBOUAEVTEITE TOV 1ATPO
0ag av EPPavioeTe pebiopd Tou SépHatog r) evoxAnon.

Katadelkvuel pia evoeXopEvVwg
€mKivduvn katdotaon, n omoia, av dev
ano@evyBei, Ba pmopouce va odnyroet
og Odvaro ) coPapn KAKwon.

MHN mpocapuoleTe TN YAPHAKEVTIKY 0ag aywyr (cupmepthapBavopévng
¢ alayng xpriong omoloudnmote @appdkou ) Oeparneiag) Baoci{opevol
OTIG HETPHOELC AUTOV TOU TIECOHETPOU. MaipveTe Ta @ApHaKa OTwe Ta

£XEL OLVTAYOYPAPTEL O LaTPAG 0ag. MONO évag 1atpog ival appddiog va
Slayvwoel kat va BgpameVoel TNV LPNAR apTnELakh TEon Kat TIC TABroEIg
mou oxetiCovtat He TNV Kapdid.

MOTE pnv mpoxwpdte og dldyvwaon Kal unv AapBdavete aywyn povoc/-n oag
He Baon Tig peTPriOEI 0ag. ZupBouleveoTe MANTA Tov 1aTPO 0ag.

H Aertoupyia avixveuong mbavrig KM agiohoyei MONO tnv mBavotnta KM. AEN
Ba avixvevoel AMeG SuvnTikG ameAnTIKEG yia Tn {wr} appuBbpieg 1y aoBéveleg,
OMwG TNV mMOavOTNTA AANWV KapSIaKwy appuBUIwY 1 kapSiakng mPooBoAc.
Av EPPaVICETE TUXOV CUUMITWHATA 1} EXETE AQVNOUXIEC, CUMPBOUAEUTEITE TOV
1aTPo 0aG. EL1

2.3 A\ Npoaidomoinon




EL2

MHN avaBEANETE/SIOKOTTTETE TOUG TAKTIKOUG LATPIKOUG ENEYXOUG 1 TIG ETMOKEPELG
0€ 1aTPS BaCI{OpEVOL OTA AMTOTEAEGHATA TTOU AAMBAVETE OO AUTO TO TIEGOHETPO.
H Aertoupyia avixveuong mbavrig KM Sev mpoopiletal yia xprion anod Xprioteg
mou €xouv 18N SlayvwoTei pe KM.

AuTS TO TEGOUETPO UMOPE VAl NV avixveLoel T mbavdtnta KM og dtopa
He Bnupatodoteg i amvidwtég. Ta dtopa pe BnpatodoTeg iy amvidwtég dev
Ba PETEL GUVETILIG VA XPNOILOTIOIOUV QUTO TO TIIECOHETPO YIA TNV AViXVeUson
¢ mBavotntag KM.

MH XPNnOIHOTIOIEITE QUTO TO TIECOUETPO OE TTEPIOXEG UE XEIPOUPYIKO
£E0OTAIOUO LPNARG CUXVOTNTAC, EEOTTAICHO PayVNTIKAG Topoypagiag (MRI) ry
oUoTNHA UTTOAOYIOTIKNG Topoypagiag (CT). Mropei va mpokAnBei eopaiuévn
A€ITOLPYIa TOU TMECOUETPOU 1/Kal avakpIBr HETpnon.

MH xpnotpomolgite auTo To MECOUETPO O TEPIBANNOV MAoUOI0 Og 0§uyovo 1
KOVTA O€ EVPAEKTO QEPLO.

SUMPOUAEUTEITE TOV 1ATPS CAG TTPOTOU XPNOIUOTIOIOETE AUTO TO THEGOUETPO,
Qv TIAOKETE AMO KOIVEG APPUBHIEC OTIWG TIPOWPEG KOMTIKEG 1} KOINIAKES
OUGTOAEG 1| KOATTIKF) HAPHAPUYH, apTNPLAKH OKAjpUVON, KaKH alpdtwon,
Slaprtn, eykupoouvn, mposkhappia fi ve@pikr madnon. MPEMEI NA
THMEIQOEI 611 ommoladnmoTe amd auTég Tic mabnoelg padi pe Ty kivnon tou
acBevi 1 Ta piyn Umopei va emmpedcouy T HETPNoN.

Mo TV ano@uyr oTpayyaNopoU, KPATATE TOV OwARvVaA aépa Kat To KAAWSI0
TOU TIPOCAPHOYEA EVAANACCONEVOU PEULATOG LAKPLA a6 BPEpn, vimia Kat
naidid.

AuT TO TIPOIOV TIEPIEXEL MIKPA €PN TIOU UITOPET VA TIPOKAAEGOULV KivEuvo
TIVIYHOU O€ TIEPIMTWOoN Katamoong and Bpéen, vima kat maidid.

Metadoon dedopévwv

ApoU ohokAnpwbei n Stadikacia cV{EVENG, AUTO TO TTPOTIOV EKTTEUTTEL

povipa padioouyvotnteg (PX) ot {wvn Twv 2,4 GHz. MH xpnotdomoleite
autd To TTPOIOV O€ €PN OTTOU AmayOPEVETAL N Xprion Twv PX, dnwg o€
agpomhdva rj voookopeia. Arevepyoroliote tn Aeitoupyia Bluetooth®
AUTOU TOU TILEGOHETPOU 1 AQAIPEDTE TIG UTATAPIEG KAl ATIEVEPYOTIOIOTE TOV
TIPOOAPHOYEQ EVOANACCOUEVOU PEVHATOC OTAV BPICKEDTE OE TIEPIOKEC OTTOU
meplopifeTal n Xpron Twv padlocuXVOTHTWV.

XeIpIopA¢ Kat Xprion Tou mp pHOyEa EVOAA HEVOU
PEVHATOG (TTPOAIPETIKO E§APTNHQ)

+ MH XpnOIpOTOIEITE TOV TTPOCAPHOYEQ EVOANAGOOHEVOU PEVHATOC AV AUTO
TO TIEGOUETPO I TO KAAWSIO TOU TIPOCAPHOYEXN EVAAAAGCOHUEVOU PEVIATOG
£XELUTTOOTE POOPEC. AV QUTO TO TIIEGOUETPO I} TO KAAWSIO £XEL UMTOOTEI
PBOPEC, ATEVEPYOTIOIOTE TO KAl ATTOCUVEECTE APECWG TOV TIPOCAPHOYEA
£VaANACOOHEVOU PEUATOC and Ty Tipila.

TuvS£oTE TOV MPOOAPHOYEQ EVOANACGOOUEVOU PEVHATOC OE KATAMNNAN Tipila
TapPOXNG pevpatoc. MH xpnaotpormoleite moAUmpilo.

MH OuVS£ETE 1) AMOOUVOEETE TOV TIPOOAPHOYEX EVAMNACGCOOHEVOU PEVHATOC OO
NV Tpilal PELHATOC HE BPeyHEvVa XEPLa.

MHN amoouvappONOYEITE 1) TTPOOTIABNOETE Va EMMOKEVACETE TOV
TIPOOAPHOYEQ EVOANACCOUEVOU PEVHATOG.

X&IpIoNOG Kal XPioN TWV HITATAPIWV
« QUNAOOETE TIC UMaTapieg pakpla amd Bpéen, vimia kat madid.

Yrodelkvuel piia SuvnTika emMiKivéuvn Kataotacn
n omoia, av v amo@evyBei, evdéxetal va

2.4 /\ Mpo@UAagn odnyroel o Ehagpy A PETPIO TPAUUATIONS TOU
XProtn 1fj Tou acBevouq i va mpokaAéaet BAGBN
me 16 | ANV OTOIXEIWV.

SUMPBOUAEUTEITE TOV 1ATPO GAC TIPOTOU XPNOIUOTIOIOETE AUTO TO THECOUETPO
o€ Bpayiova omou undpxet evdoayyelakn mpooméAaon i Beparneia, iy
apTtnPlo@AePIKN emkovwvia (shunt), Aoyw mMPoowpIvr¢ MapepBOARG oTnv
QIHATIKA por| n omoia Ba UmopoUoE va TTPOKANETEL TPAUMATIOUO.
SUMPBOUAEUTEITE TOV LATPO OAC TTPWV ATTO TN XPriON AUTOU TOU TIECOUETPOU AV EXETE
umoPAnBei oe paotektopun R Aep@adevikd kabapiopo.

SUMPBOUAEUTEITE TOV 1ATPO TAC TIPIV ATd TN XPHoN AuToU TOU TIECOUETPOU
av TACKETE anod coBapd MPoPAjHATa AlPATIKAG pori¢ 1 StatapayEg aipatog,
KaBwg n S16YKwaon Tou TIEPIKAPTTIOU UITOPEL VA TIPOKANECEL HWAWTTIOUO.
DouokwveTe TNV mepixelpida MONO otav ivat Tulypévn yOpw amé Tov dvw
Bpayiova cag.

A@alpéoTe TV TepIXepiSa av Sev apxioel va EEQouoKWVEL Kata Tn Sidpkela
NG PETPNONG.

Xpnotporoleite autd To meodpeTpo MONO yla Tn HETPNON TG APTNPLOKAG
migong fi/kat tng avixvevong e mavotntag KM.

Katd tn pétpnon, BePaiwbeite 6Tt Sev BpiokeTal KATOLa KIVNTr) GUOKEUN 1}
GANN NAEKTPIKE) OUCKEUT| TIOU EKTTEUTEL NAEKTPOPAYVNTIKA TTESia o€ amdoTaon
HIkpSTEPN o 30 cm amé autd To TMECOETPO. Mmopei va ipokAnBei
£0QAAUEVN AEITOUPYIa TOU TIEGOPETPOU F/Kal AVaKPIBNG HETPNON.

MHN amocuvapHONOYEITE ) TPOOTIABNCETE Va EMOKEVACETE AUTO TO
TIECOUETPO 1} ANa e€apTripata. Mmopei va mpokAnBei avakpiBric pétpnon.
MH xpnoIpOTOIEiTE TO TTPOIOV OE XWPO HE UYPATIa 1} OE XWPO OTTOU VEPS MMOPE(
va MToIAioel aUTO To TECOUETPO. Mmopei va pokAnBei BAGBN oTo MeCOHETPO.
MH XpnOIHOTIOIEITE AUTO TO TIIECOUETPO €D OE OXNMA TTOL BPIOKETAL OF
Kivnon, 6mw¢ éva autokivnTo A éva agpomiavo.

MH pixVeTe Kal v eKOETETE AUTO TO TIECOUETPO OE IOXUPOUC KPadaoHoUG 1
Sovioelc.

MH XpnOIHOTIOIEITE AUTO TO TIECOHETPO OE HEPN HE LYNAR 1} XapnAr vypaocia
1 M VYNARA 1} XapnAr Beppokpaaia. Avatpé€te otnv evotnTa 6.

Katd tn Sidpkela tng pétpnong, mapatnpeite Tov Bpayiova yia va eAéyEeTe ot
TO TECOUETPO Sev Tipokahei mapatetapévn BAGRN TG KUKAOYOPIag aipatog.
MH xpnOolpOTTOLEITE AUTO TO TIEGOUETPO Ot TTEPIBANOVTA LPNARG XProNG,
OMWG 1OTPIKES KAIVIKEG 1 laTpEia.

MH XpnOIHOTIOIEITE AUTO TO TIIECOHETPO TAUTOXPOVA HE AANOV IATPIKO
NAEKTPIKO £§0MAIONO. MmTopei va TPoKANBEi eapaluévn Aertoupyia Twv
OUOKELWVY f/Kal avakpIBig pétpnon.

ATIOQUYETE TO MTTAVIO, TNV KATAVAAWGCN AAKOOA 1 KAQEIVNG, TO KAmviopa, T
OWHATIKA GOKNON KAl TNV KATAVAAWGN GaynTou yla TouAdxIoTov 30 Aentd
TPV ammo T AjPn pag pétpnong.

ZEKOUPAOTEITE Yia TOUAAXIOTOV 5 NEMTA TPty amé tn AN pag pérpnong.



AQQIPEDTE TUXOV EQAPHOCTA N} XOVTPA pouxa amd Tov Bpayiova Kata T
AMyn TG pétpnone.

Meivete akivntog/-n kat MH piNdte katda tn Sidpkeia Tg HETPnong.
Xpnotpornoteite tnv mepixelpida MONO o dtopa Twv Omoiwv N TEPIPEPELT
Tou Bpayiova givat evtdg Tou KaBoplopévou EUPOUE TNG TTEPIXELPISAG.
BeBaiwBeite 611 autd To MEcOpETPO BpiokeTal o€ Beppokpacia Swuatiou
TPoToU AAPBeTe pia pétpnon. H Apn piag pétpnong HETA amd pa
unepPBoAikry alayr Beppokpaaciog Ba pmopoloe va odnyroel og avakpipr
HETPNON. ZUVICTATAL VO TIEPIUEVETE YIO TIEPITIOU 2 WPEC WOTE TO TIECOUETPO
va (eoTtaBei i} va Kpuwokel, dTav auto xpnotpomnolndei oe mepBAiiov evidg
™¢ Beppokpaciag mou kabopiletal 0TI CUVORKEG AetToupYiag, META and
amoBrikeuon otn péyloTn 1} 6TV eNdXI0Tn Beppokpacia amoBrikeuong.

Mo TpdoBeTEG MANPOPOPIEC OXETIKA ME TN Beppokpaacia Aettoupyiag Kat
amoBONKEUONG/UETAPOPAS, AVATPEETE TNV eVOTNTA 6.

MH XpnOIHOTIOIETE QUTO TO TIECOUETPO aPOL ONOKANPWOEL N eEpiodog
avOEeKTIKOTNTAG. AvaTpéETe 0TV EVOTNTA 6.

MHN toakilete umepBoAikd Tnv mepIxelpida 1) Tov cwArjva aépa.

MH Sim\wveTe 1 Toaki(eTe Tov owAva aépa katd t Ajyn pétpnonc. Mmopsi
Va TPOKANBE TPAUHATIOUAG amd TN SIAKOTT TNE AHATIKAG PORG.

Ma va agaipéoete 1o Buopa aépa, TpaPr&te 1o mMaotikéd Buoua aépa otn
[Bdon Tou cwArva, Oxt Tov {510 ToV CwARva.

Xpnotponoteite MONO tov TPpocapHoyEa eVAANAGOOUEVOU PEUNATOG,

NV EPIXEPISQ, TIG PTaTapieg Kat Ta eapTrpata mou mpoBAEmovTal yia
aUTO TO TIECOHETPO. H XPrion TPOCapHOYEWY EVAANACOOHEVOU PEUNATOG,
TEPIXEIPISWV Kal pmatapiwv mou Sev umootnpilovtal Pmopei va TPOoKaAéoEel
BAGBN fi/kat va amoei emkivéuvn yla auto To TMECOUETPO.

Xpnotporoteite MONO tnv eyKeKpIpéVn TIEPIXELPISA YA AUTO TO TIECOHETPO.
H xprion dA\wv mepixelpidwv Umopei va 08nyroel 0 ECQANUEVEC HETPIOELC.
AaBAaoTe Kal akoANOUBNROTE TNV EVOTNTA «ZWOTH améppIPn autol Tou
TIPOIOVTOC» OTNV EVOTNTA 7 KATA TNV améppdn TNG CUCKEUNG Kat TUXOV
XPNOIHOTIOINHEVWY EEAPTNHATWY 1} TIPOAIPETIKWY EEAPTNHATWV.

Metadoaon dedopévwv

MHN QVTIKATOOTHOETE TIG UMTATAPIES 1} ATTOCUVSECETE TOV TTIPOCAPHOYEQ
£VOAACOOHEVOU PEVUATOC KATA TN SIGPKEIA TNG LETAPOPAG TWV HETPHOEWY 0ag,
oV £€uTIV GUOKEUN oac. Mrmopei va pokAnBei eo@alpévn Aeitoupyia autol
TOU TIECOHETPOU Kall AMOTUX(a HETAPOPAC TwV SESOPEVIWV APTNPIAKG TTEEONC.
XeIpIoNAG Kat XprioN TOU MPoGappoyéa EVAAAACOONEVOU
PEVHATOC (MPOAIPETIKO EEAPTNHA)

+ JuvS£oTE MAPWE TOV TIPOCAPHOYED EVAANACOOHEVOU PEUNATOG 0TV Tipila.
+ ‘Otav amoouVOEETE TOV IPOCAPHOYEQ EVAOAAOCOHEVOU PEVHATOC ATTO

v nipila, MPooé€Te WoTe va TPaPrEeTe Pe ACPAAELQ TOV TTPOCAPHOYEX
evalaooopevou pevpatog. MHN tpaBdte amd 1o KaAwSI0 Tou TPOsapHOoYEX
£VOAOOGOUEVOU PEVHATOG.

Katd tov ¥elptopd tou KaAwSiou Tou TPoCapHOYEX EVAANACGCONEVOU PEUUATOG:
MHN Tou mpokahéoete {nuid. / MHN To toakilete. / MHN To Tpomomoleite. /
MHN 1o ouvOAiBete. / MHN To Avyilete i) To Tpapdrte pe Suvapn./ MHN to
otpifete. / MHN To Xpnotdomoleite av givat Tuhiypévo. / MHN To TomoBeteite
KATWw amd Baptd avTikeipeva.

« ZKourileTe Tn okdvn amd Tov MPOoapHOYEA EVOAACCOUEVOU PEVHATOG.

« ATTOOUVSEETE TOV TIPOCAPHOYEX EVANAGCOUEVOU PEUHATOG OTAV eV TOV
XPNOIUOTIOIE(TE.

« ATIOOUVGEETE TOV TIPOCAPHOYEX EVAANAACOOUEVOU PEUNATOG TIPIV ATTO TO
OKOUTTIOHA AUTOU TOU TIIECOUETPOU.

X&1pIONOG Kal XPON TWV HITATAPIDV

« MHN TtomoBeteite TIg pmatapieg Pe eQaApéVN EVOLYPAUUION TWV TTOAWV.
Xpnotpormoteite MONO 4 aAkaAIKEG PTaTtapieg iy pmatapieg payyaviou Tumou
«AA» pE auTd TO TECOETPO. MH XpNGOIHOTIOLEITE AANOUG TUTTOUG HITATAPIWV.
MH XpnolpomoleiTe KaVOUPIEG Kal XpNOtHomoINpéVeS pmatapieg padi. MH
XPNOIHOTIOLEITE pPraTapieg amd SIaQOPETIKEG HAPKEG padi.

AQAIPECTE TIG PITATAPIEG AV AUTO TO TIECOUETPO SV TTPOKELTAL VAL
XpnotpomoinBei yia Heydho Xpoviko Stactnpa.

Av €1GENDEL LYPO pmaTtapiag oTa PHATIA 0ag, EEMUVETE Apéowc pe Agbovo
kaBapo vepd. TUPPBOVAEUTEITE APEOWG TOV LATPS OaC.

Av éNBel o ema@n pe To Séppa oag Lypod umatapiag, EeMUVeETe apéows

T0 &éppa oag pe apBovo KabBapo, XNapo vepd. Av Tuxov epeBiopog,
TPAUHATIOUOG 1} TTOVOG EMIPEVEL, GUMBOUAEVTEITE TOV 1ATPO 0AG.

MH xpnoipomoleite pmatapieg META TNV NUEPOUNVia ARENE TOuG.

« EAéyXETE TAKTIKA TIC UMATAPIEG YIa VA e£00@QANICETE OTI AEITOUPYOUV CWOTA.

2.5 MeVIKEG ONMEIWCELG

« Ta va SlakOYeTe pia pétpnon, matrote 1o koupri [START/STOP] katd tn
SlapKela NG HETPNONG.

‘Otav Aapfavete pétpnon amd tov Sei Bpayiova, o cwArvag aépa mpémel
va BpiokeTtat 0To MAGL TOU ayKwva oag. MPocEETe va PNy aKOUNMHOETE TO
Bpayiovd oag oTo owArva aépa.

H aptnpiakn mieon evéxetal va Slagépel HETagL Tou S€E10U Kal apIOTEPOU

Bpaxiova kat va TpoKUYEL SIAQOPETIKA TN HETPNONG. XPNOIUOTIOIETE

TAVTA TO 510 XEP! YIa TIG HETPAOELG. AV Ol TIMEG HETAED TwV SV Bpaxidvwy

Slapépouv onUavTIKY, CUUPBOUNEUTEITE TOV 1ATPS 0AG OXETIKA HE TO TTOIO

Bpayiova va XpnoILOTOIEITE Yia TN AN TwV HETPHOEWY 0aC.

N&Bete umoyn 6Tt n OMRON Sev pépet Kapia euBUVN yia TNV aMWAELQ

Sedopévwy fi/Kat TANPOYOPIWY OTNV EQAPHOYH.

H epappoyr «OMRON connect» givatl n pévn epappoyr mou GLVICTATAL YIa

XPHON HE TO THECOUETPS 0AG YIa TN CWOTH) HETAPOPA SESOUEVWV.

Katd tn xprion mpoatpeTikol TPocapHoyéa EVAANACOOHEVOU PEUNATOC,

(PPOVTIOTE VA UNV TOTTODETHOETE TO TECOUETPO O€ B€on Tou SUCKOAEVEL TN

oUVSEDN Kal amocUVSEDH TOU TIPOCAPHOYEA EVAANACTOUEVOU PEUHATOG.

Xe1plopdg Kai Xpion Twv Hnatapiiv

« Hamopppn Twv xpnotpuomoNuévwy umatapiwy Oa mpEMel va eKTeAeitat
OCUHPWVA LE TOUG TOTIKOUG KAVOVIGHOUG.

« OlTapeXOHEVEG UmaTapieg VOEXETAL va £XOLV MIKPOTEPN Sidpkela {wiig ano
TIG VEEC UMTATAPIEG.

« Me TV avTikatdotaon Twv pmataplwv Sev Ba Siaypa@oulv ot TponyoUHEVES

HETPAOELC.

EL3
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3. Mnvipata 6@AAMATOG KAl AVTIHETWITION TPOBANUATWVY

Y& MePIMTWON 1oV OTTOLASHTTOTE a6 Ta MAPAKATW TTPOBAHATA TPOKUPOULV KATA TN HETPNON, ENEYETE OTI eV UTTAPKEL AAAN NAEKTPIKT CUOKEUN OE amoOoTacn
HikpOTEPN ammd 30 cm. Av To IPORANPA EMUEIVEL, QVATPEETE OTOV TAPAKATW TTVAKA.

‘Evéei§n/MpofAnpa

Ed

E3
EM
ES
Er

rr

gu@aviCetal autn
n évdein A n
nepixelpida Sev
SloyKwveTal.

eppaviCetarautin
évdeln 1y n pétpnon dev
umopei va oNoKANpwOEi
ueTa amd ™ Sioykwon
g mepIxelpidac.

gu@avifetal autn n
£vdelén

gu@avifetal autn n
évdelén

gu@aviCetat autn n
évdelgn

gupavietal autn n
évdeln

epgpavietat autr n
évdelén

MOavn artia

Matricate to koupmi [START/STOP] evw
Sev eixe TomoBeTnOei n mepixelpida.

To Buopa aépa Sev €xel ouvSEeBei MAPwWG

OTO TMECOUETPO.
H mepixelpida Sev €xel TomoOeTnOei
owoTa.

Yndapyet Stappon aépa amd Tnv
mepixelpida.

H kivnon fj n opthia katd ) Sidpkeia
NG METPNONG TIPOKOAAEL TN N EMAPKN
S10ykwon tng mepixelpidac.

H ouoTtolikr mieon givat dvw Twv 210 mmHg
kat Sev gival duvatr n Ayn pétpnong.

H mepixelpida SloykwOnKe mépa amo
UEYLOTN EMITPEMOUEVN TTEON.

H kivnon i n opAia katd n Sidpkeia
plag pétpnong mpokaAei Sovraeig mou
napepmodifouv Tn pétpnon.

H ouxvéTtnTa opuyuwv Sev avixveveTal
owoTA.

To mecOUETPO TAPOUGIiaoE
Suohettoupyia.

To meoopeTpo Sev umopei va cuvoeDei
O€ pia €EUTTVN CUOKEUN 1} VA HETASWOEL
owotd Sedopéva.

Noon

Matrote méAt To Koupri [START/STOP] yia va
QATIEVEPYOTIOIOETE TO TIIECOUETPO.
JuvdéoTe pe mpoooyr To Buopa aépa.

TomoBetrioTe owoTd TNV TEPIXELPISA KAl TTPAYUATOTOINOTE
véa pétpnon. Avatpé€Te oTny evotnta 8 Tou eyxelpidiou
odnylwv 2.

AVTIKATOOTAOTE TNV TEPIXEIPISA HE pia Katvoupla.
Avatpé€te oTnv evoTnTa 15 TOU EYXEIPISiOU 0SNYIWDV 2.

Meivete akivntog/-n Kat pn HINATE Katd Tn SidpKela piag
UETPNONG. AV EQAVIOTEL N €vEeI€n «E2» emavellnuuéva,
SIOYKWOTE TNV TTEPIXELPISA XEIPOKIVNTA £TOL WOTE N
OUOTOAIKA Tigon va givat 30 éwg 40 mmHg mavw améd Tig
TIPONYOUHEVEG UETPHOEIG 0aG. AvaTtpéEte oTnv evotnta 10
ToU eyxelp1&iou 0dnylwv 2.

Mnv ayyilete Tnv mepixelpida ry/kat pn Avyilete To cwhriva
aépa KaTd T AqYn Jiag HETpnong. & mePIMTwon mou
SIOYKWVETE TNV TIEPIXELPISA XEIPOKIVNTA, avaTPEETE OTNV
evotnta 10 Tou eyxelpidiou odnylwv 2.

Meivete akivntog/-n kat pn HINATe Katd Tn Sidpkela piag
pétpnong.

TomoBeTr|0Te CWOTA TNV EPIXEIPISA KAl TTPAYATOTIO|OTE
VEa pétpnon. AvatpéETe oTnV evoTnTa 8 Tou eyxelpIdiou
odnylwv 2. Meivete akivntog/-n kat kabiote owoTtd Katd
™ S1dpKELa TNG HETPNONG.

Matrote Eava to koupni [START/STOP]. Av e€akolouBei va
epgavietal n EvOei€n «Er», EMKOIVWVAOTE PE TO KATAoTNHA
NavIKng 1 Tov petanwAntr) tTng OMRON otnyv meploxr oag.
AkoAouBnoTe TIG 0dnYieg Tov epgavifovtal oTnV
epappoyri <OMRON connect». Av n évdei€n «Err»
e€akoloubei va eppavileTal HETA TOV ENEYXO TNG
E£QAPHOYNG, EMKOWVWVAOTE HE TO KATAOTNMA ANAVIKAG 1
Tov petanwAntr Tng OMRON otnv meploxn oag.



'Evéei§n/MpofAnpa
epgaviCetal
f auth n éveign

N eppavicetal
/ auth n évéeién

auth n évdeén Sev
% avaBoofrvel katd tn
SldpKeLa TNG METPNONG

avaBooPrvel autn n
évdelén

a

avaBoofrivel autn n
évdelén

]

gu@avietal autn n
évdelén

0

avaBoofrivel autn n
évdelén

N

gpgaviCetat auti n
H (  évbeiénrto meodpetpo
| anevepyomonBnke
ampoodoknTa Katd
Kat E SldpKela piag pétpnong.

Agv eppaviletal Timota otnv 086vn
TOU TIECOUETPOU.

Ol HETPNOELS Eival TTOAD LPNAEG iy
TTIOAU XaUNAEG.

Mpokuntel omolodmoTe AANO
TPORANHA EMKOVWVIAC.

Mpokuntel omotodrmote AANO
mPOBANua.

MOavn artia

H ouxvoTtnta opuyuwv Sev avixveveTal
owoTdA.

To mEeTOUETPO BPioKETAL OE AVAMOVH Yia
0UCeuén pe TNV £EUTIVN CUOKEUN.

YTdpxouv MEPIOCOTEPEG ATTO

80 PETPNOEIC AMTOBNKEVPEVEG OTN HVAN.
Agv €xel pUBUIOTEL N NpEPOUNVia Kal n wpa.
2N pvpn amoBnkevovtatl 100 HETPATELG
Kal Ol KAVOUPLES LETPHOELG aVTIKABIoTOUV
TG TOAIEG LETPAOELG.

H 10x0¢ Twv pmataplav givat xapnAn.

OL umatapieg givat amoQopTIOHEVEG.

O1 ONOL TWV PmaTapLWV Sev €xouv
£UOUYPAUMIOTEI CWOTA.

Noon

TomoBetrioTe CWOTA TNV TEPIXELPISA KAl TTPAYUATOTTOIOTE
Véa pétpnon. Avatpé€Te oty evotnta 8 Tou eyxelpidiou
odnylwv 2. Meivete akivntoc/-n kat kabiote owotd katd
T S1GPKELD TNG METPNONG.

Av e€akohouBei va epgaviletal 1o cUUBOAO AKAVOVICTOU
KapSiakou mauov « / », ouvioTatal va
oupPBouleuTeite Tov 1aTPS 0aC.

Avatpé€te oTnV evOTNTA 5 TOU EYXEIPISioU 08NyLwV 2 yia
T 0UCeuEn TOL TMECOUETPOU PE TNV EEUTTVI CUCKELH 0AG,
1 matroTe 1o koupri [START/STOP] yia va aKupWOoETE Tn
0UCeVEn Kal va amEVEPYOTIOIOETE TO TIEGOUETPO.
Mpaypatomoiote oUTeVEN 1) LETAPEPETE TIG LETPHOELG
oag otnv epappoyr) «KOMRON connect» wote va
UITOPECETE VA TIG KPATHOETE OTN MVAUN TNG EQAPHOYNS
Kat va e€agavioTel autd to cupBoNo.

JUVIOTATAL VA OVTIKATAOTHOETE KAl TIG 4 MmaTapieg Ye
KavoUPLEC. AVATPEETE OTNV EVOTNTA 4 TOU YXEIPISiou
odnylwv 2.

AVTIKOTOOTHOTE AMEOWG KAl TIG 4 UTTATAPIEG UE KAUVOUPIEG.
Avatpé€te oTnV evOTNTA 4 TOU EYXEIPISiOU 0dNYIWV 2.

EAéy&Te OTL N TOMOBETNON TWV UMATAPIWV Eival CWOTH.
Avatpé€te oTnV evOTNTA 4 TOU EYXEIPISIOU 0dNYIWV 2.

H aptnplaxn mieon diagépel ouvexwe. MoANoi mapdyovTeg, 6TwG To AyXog, N WEA TNG NUEPAG /KAl O
TPOTIOG TIOU EQAPUOLETE TNV TTEPIXEIPISA UMOPET Va EMTNPEACOLV TNV APTNPIAKH TTEDT 0ag. AvaTtpéte
OTIG EVOTNTEG 2, 8 Kall 9 TOU eyXeIpISiov 0dnylwv 2.

AkolouBroTe Tig 08nyieg mou epgavifovtal otnv €EUMVN CUOKEUN 1} AVATPEETE OTNV EVOTNTA
«BonBeia» otnv epappoyri KOMRON connect» yia mepattépw BorBeta. Av To mpoAnua mapapével,
EMKOIWVWVNAOTE PE TO KATAOTNHA ALAVIKAG 1) Tov peTamwAntr) Tng OMRON otnv meploxr oag.

Matriote To koupri [START/STOP] yia va ammevePYOTTOLOETE TO TIIECOUETPO KA, KATOTIY, TIATAOTE TO TTAAL
yla va AdBete pia pérpnon. Av 1o pOBANUa CUVEXIOTEL, APAIPETTE ONEG TIG UITATAPIEG KAl TIEPIHEVETE YIa
30 Seutepolenta. Katdmiv emavatomoBeTroTe TIG Mrmatapies. Av To TPOBANUA TTAPAUEVEL EMKOIVWVIOTE
LIE TO KATAOTNMA NAVIKAG 1) ToV peTanwAnTtr Tng OMRON otnv meploxr oag.
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4. TMeplopiopévn eyyvnon

Euxapiotoupe mou ayopdoate éva mpoiov tng OMRON. Auté To mpoidv givat

KATOOKEUAOUEVO Ao LAIKA UPNARG ToIOTNTAG Kat £xel S0BEel peyain @povtida

OTNV KATAOKELN TOU. TXESIAOTNKE YIa VO 0a¢ TTAPEXEL Eva UPNAO eTTimeSo

AVEONG, HE TNV TPoUNOBEaN OTI TO XEIPI{EOTE OWOTA KA TO CUVTNPEITE OTIWG

TIEPIYPAPETAL OTO EYXEIPISIO 0SNYIWV.

TMa auto To mpoidv mapéxetat eyyvnon amé Ty OMRON yia pia epiodo 5

£TWV amd TV NUEPOpNVia ayopdq. H owoTr KAaTaoKeun, n €pyacia Kat Ta UNKA

auToU Tou TIPOIdVTOG eivat eyyunpéva amd tnv OMRON. Katd tn Sidpkela authig

¢ meptddou TG eyyvnong, n OMRON Ba emokeudoet 1) 6a aVTIKATACTHOEL TO

ENATTWHATIKO TIPOIOV 1} OTTOIA EAATTWHATIKA EEAPTARATA, XWPIC XPEWON Yia TNV

£pyaocia 1 Ta avTaANOKTIKA.

H eyyonon Sev kalOTTel Ta akdAouba:

A. E€0da pHETaPOPAG Kal KivEuvol Katd Tn HETAPopd.

. 'E€08a yla eMmOKeVEG 1i/Kal ENATTWHATA TTOU TIPOKARONKAV Ao EMOKEVEG Ol
oroieg mpaypatomor}Bnkav ané pn e§ovctodotnuéva dtopa.

Meplodikoi EAéyxoug Kal cuvtripnon.

. BAGBN 1} 9B0opd TPOAIPETIKWY PEPWV 1 AANWV EEAPTNHATWY EKTOG TNG

KUPLAG CUOKEUNG, EQOTOV SEV aVapEéPETaAL PNTA OTNV TTAPATTAvVW £yyunon.

‘E€0da mou mpokUmTouy amo tn pn anodoxn afiwong (autd Ba xpewbovv).

ZnHIEG KABE i60UG, CUTTEPINAUPBAVOUEVWY TWV TIPOCWTTIKWY, TTOU

TIPoKaAoUVTaL aKoUOLd 1) ammd EGQAAUEVN XProN.

H urnpeoia Babpovopnong dev mepthapBavertat otny eyyonon.

. Ta mpoaipeTikda e§apTtrpata €xouv yyunon evag (1) €toug amod tnv
nUEPOUNVia ayopdq. Ta mpoalpeTika e§aptripata mepNapBavouy, eVEEIKTIKA,
Ta akONouBa oTolKEla: TTEPIXEIPISA Kat CwAAvaE TTEPIXEPISAG.

Y& MePIMTWON MoV XPEIAoTEN GEPPIC EVTOG TNE EyyUNnong, ameuBuvBeite otov

avTITPACWTTO amd Tov OMoio AyopAcaTE TO TIPOIOV 1) O€ £vav EE0UCIOS0TNHEVO

petanwAnt Tng OMRON. Ma tn SievBuvon avatpééte otnv cuokevacia/
£yYPAPA TOU TIPOIOVTOG I} OTO ECEISIKEVMEVO KATAGTNHA MAVIKAG TTWANONG.

Av SuckoleVeaTe va Bpeite unnpeaiec e§umnpétnong mehatwy tng OMRON,

eMmoke@Teite TNV TomoBecia Web (www.omron-healthcare.com) yia

TIANPOPOPIES EMKOVWVIAG.

Mg TnV €MOKELN 1) TNV QVTIKATAOTACN 0TO TAQICIO TNG EYyUNoNG Sev

TIOPATEIVETAL OUTE AVAVEWVETAL N TTEPIOSOE TN EyyUNONG.

H eyyunon Ba mapéxetat pévo av emotpagei oONOKANPO To TTPOToV padi e To

APXIKO TIHOAGYIO / TNV amoSeI&n TTou ekSOBNKE OTOV MTEAATN AN TO KATAOTNHA

NavIKAG.

5. Xuvthpnon

5.1 Zuvtipnon

[0 va MPoCTATEVCETE TO TIEGOUETPO Gag amod BAAPES, aKOANOUOROTE TG
Tapakdatw odnyiec:

Me al\ay£g 1) Tpomomolioelg TTou Sev €xouv eyKPIBE amod Tov KATAoKELAOTH,

m o Bo oW

N

oz

EL6 akupwvetatn eyyonon tou xpriotn.

I A\ Npogiragn

MHN amocuvappoAoyEite 1) TPOOTIABNCETE VA EMOKEVACETE AUTO TO
TNECOUETPO 1) AN e€apTripata. Mmopei va mpokAnBei avakpiBrig pétpnon.

5.2 AmoOrjkevon

« Alatnpeite To MECOUETPS GaG Kat Ta AANa e€apTrApata otn Brkn eUAagng,
tav Sev 10 XPNOIHOTIOIE(TE.

ATOBNKEVETE TO MECOUETPO Kal Ta ANAa e€apTripata o€ kaBapd, acparég
HépoOG.

1. AQaIp£0TE TNV TIEPIXEIPISA QTS TO TMECOHETPO.

To Buopa aépa givat oxeSl10ouEVO va TAPIALEL HE AOPANEIR OTO TIIECOPUETPO
£T01 WOTE VA PNV amoouvdeDei katd AaBog amd To TMEGOUETPO KATA TN XPrion.
Katd v agaipgon tng mepixelpidag amo to mecopeTpo, TpaBnte To Buoua
aépa amd To MECOUETPO HE pia EUBEIa Kivnon, KPATWYTAG TO BUoHA XWPIG va
XPNOIUOTIOIETE TOV OwAva. Oa aKOVOETE évav 1o «KAIK» KaBwg To BuUopa
NG TEPIXEIPISAG APAIPEITAL ATTO TO TIEGOUETPO.

I A\ Npoguragn

Ma va agaipéoete 1o Uopa aépa, TPaBn&te To MAoTIKG BUoHa aépa otn
Baon Tou owAijva, X1 Tov iS1o Tov owArva.

2. AIMAWOTE TTPOCEKTIKA TO OWARvVa aépa Héoa otV TePIXelpida. Tnueiwon:
Mn AuyiCete umiepBoAikd Kal unv Toakilete To cwAva aépa.

3. TomoBEeTOTE TO TMEGOUETPO Kal Ta ANAa €apTripata otn ORKn GUAAENG.

« Mnv amoBnKeVETE TO MECOUETPO Kat Ta GANa e€apTrpata:

« AV TO TIEGOHETPO Kal Ta ANa e§apTripata eivat Bpeypéva.

« Y€ pépn ekteBelpéva o€ akpaieg BeppoKpaciec, uypacia, Apeon NAakr
akTivoPolia, okévn 1 S1aBpwTikog atpoUg OTwe YAwpivn.

« T€ puépn mou ektiBevtal oe Kpadaopoug 1y Sovioelg.

5.3 ZKOUMOHA TOU TMEGOUETPOU

« Mn XpNOIHOTIOLEITE AEIAVTIKA 1} TTTNTIKA KABAPIOTIKA.

« XpnotHoToIRoTE éva HOAAKO, 0TeYVO Upaopa i éva palakd Deaoua
VOTIOPEVO e ATTIO (OUSETEPO) GAMOUVI YIa TO GKOUTIIOHA TOU TIECOHETPOU
Kal TG EPIXELPISAC Kal, ETTEITA, GKOUTT{OTE T HE éva OTEYVO UPACHA.

« Mnv m\évete kat pn BubileTe To MECOUETPO CAG Kal TV TEPIXEIPISa 1} Ta
AdM\a e€apTrpata oTo vepo.

« Mn xpnotporolgite Bevdivn, apatwTikd 1 TapOpoloug SIAAUTEG yia To
OKOUTTIOA TOU TIIECOHETPOU KAl TNG TIEPIXEIPISAC 1 Twv AWV e€apTNUATWY.

5.4 BaOpovopnon kat 6épPig

« H akpifeia autrig TNG OUOKEVNG TAPAKOAOUBNONE TNG TTECNE TOU AipaTog
£xel ENeyXOEi TPOOEKTIKA Kaut €ival OXESIAOHEVN YIa HAKPOXPOVN XPHON.
levikd ouvioTdTal va @povTi(eTe yla Ty emBewpnon tng povadag Kabe

00 Xpovia WoTe va SlacPaNicETE TN cwoTh A&tToupyia Kat akpifeta.
Mapakahovpe cupBouleuBeite Evav eE0UCIOS0TNUEVO AVTITTPOOWTTO TNG
OMRON 1) tnv Ynnpeoia e§unnpétnong mehatwv tng OMRON ot Sievbuvon
TIOU QVAYPAPETAl 0T CUOKELAOIA 1} 0TA CUVOSEUTIKA éyypaga.



6. Mpodiaypapéc Mepiodog MieoopeTpo: 5 €TN i 6TAV PTACEL TIG

. n n avOEKTIKOTNTAG 30.000 popég xpriong. /
Kom]vopla’ npotf)’vroq H)\a’qpovmo o({)uvuouo’lvouemo’ Ty e S ) § ey
Meptypaer mpoiévtog AuTOHATO TIEGOUETPO Avw Bpayiova TpoiovToc) @TAGELTIC 10.000 QOPEC XPHONG. /.
MovTtého (Kwdikdg) M7 Intelli IT AFib (HEM-7380T1-EBK) MpoalpeTIKOG Mpocappoy£ag
006vn Yneiakr 086vn LCD £VONNAOOOUEVOU PEVUATOG: 5 €TN
Evpog mieong 0 £w¢ 299 mmHg JuVORKeC Aettoupyiag +10 éw¢ +40 °C/ 15 €w¢ 90 % OXETIKNA
TEPIXEIPISAG vypaoia (xwpig cupmokvwon) /
EVpog pétpnong mieong  ZYZTOAIKH: 60 £wg 260 mmHg 800 £w¢ 1.060 hPa
aipatog AIAZTOAIKH: 40 éwg 215 mmHg JuvOnrkeg amoBrikeuong/ -20 éwg +60 °C/ 10 éwg 90 % OXETIKN
EOpOG HETPNONG OPUYH®Y 40 £wg 180 mahpoi / Aemtd HETaPOPAg vypacia (xwpic oupmokvwon)
AkpiBela Migon: +3 mmHg Bdpog Mieodpetpo: mepimou 440 g
T @uypoi: £5% wg POog TNV €VEEIEn NG (xwpic TI¢ prratapieg)
006vng Mepixelpida: mepimou 163 g
Aldykwon Autépatn HEow NAEKTPIKAG avTAiag AlaoTdoEIg Mieodpetpo: mepimouv 191 mm (M) x
Ektévwon aépa BaABiSa auTOHATNG EKTOVWONC THEONC 85 mm (YB) X 117 mm (M) /
: : P Mepixepida: mepimou 145 mm x 532 mm
M Tak
£0080¢ péTpnong aAQVTWOIUETPIKN HéB0SOG (cwhfvac aépa: 750 mm)
MéBodog petddoong Blt’xetooth XOUNAG kKatavdlwong Mepipépeia mepixelpidac 22 £wc 42 cm
EVERYELAS KaTt@AANAn yia To
AcUpuatn cuvSeon EUpog ouxvotrtwv: TIECOUETPO
2 AT 1R/ Mvn AmoBnkeLEel £we Kal 100 LETPAOELG avd
Aapopewon: GFSK nHn oon 5 HETPROELC
Evepyog aktivooloupevn 1oxUG: Xpnom
<20dBm Mepiexopeva Meoopetpo, mepixelpida (HEM- FL31),
Tpémoc Aerroupyiac Suvexric Aetoupyia 4 pnatapieg «<AA», Eyxelpidio odnytwv
- - . 1 kat 2, 8rikn @UAagng, Sehtio
Katnyopia mpootaciag  lMiecopetpo: P21 ) i
P Mooaipetikée TPosapHOYEaC KaTayPaQAc Twy ATOTEAECHATWV
€VOAAOCOUEVOU PEVUATOG: SRINRIGKNSTTECNS
IP21 (HHP-CMO1) i IP22 (HHP-BFHO1) Mpootacia and Eowtepikd Tpo®oS0TOUHEVOG
OVopaoTKA 1XUC DC6V 4W nAextpomAn&ia e€omiopog ME (Otav
. . - z z XPNOIHOToIoUVTaAL HOVO Ol UIaTaAPIES)
Mnyn tpogodoaiag 4 pmatapieg «AA» 1,5V 1) mpoalpeTikog . o .
TIPOCAPHOYEAG EVANACOOUEVOU E€omiopdc lfhaonc)ll)\ME (ijoalpsrlkoc
pebpatog (EIZOAOY AC 100-240 V D CCCIE L EOC L IER O
50-60 Hz 0,12-0,065 A) pevuatoc)
Aidpkela {wng Mepimou 700 PETPHOELC (UE TN XPAON E@appolouevo pépog Tomou BF (mepixetpiba)
umatapiog KAVOUPIWV OAKOAIKWY UITaTapiwv) .
O apIBUOC TWV HETPHOEWV UMTOPET VA PEIWDET Znueiwon
KaATd TN Xprion tne Aertoupyiag TruRead + AUTEG Ol TTPOSIAYPAPES UTTOKEIVTAL OE AANAYEC XWPIG TIPONYOUHEVN
kabwg pia évdelén TruRead amoteleitat and g16omoinon.

3 KAVOVIKEG LETPIOELG. EL7
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To map6v MECOUETPO XEl EPELVNOEI KAMVIKA CUHPWVA HE TIG ATTAITHOELG
Tou mipoturou EN ISO 81060-2:2014 Kat CUHHOPPWVETAL LE TO TTPOTUTIO
ENISO 81060-2:2014 kat EN ISO 81060-2:2019 + A1:2020 (e€atpoupévwy
£YKUWV acOeVWV Kat aoBEVWV HE TTPOEKAAYIA). ZTNV KAIVIKT HEAETN
EMKVPWONG, N 51 @don xpnotpomolBnke o€ 85 dTopa yia Tov Kabopiopd
NG S1A0TOAIKNAG apTNPIOKNG TiEONC.

H ouokeun éxel emkupwbei yia xprion o€ eyKvoug aoBeveiq kat aoBeveig pe
mpoekAappia cUUPWVA pe To Tporomoinpuévo MPWTOKOMO NG ELpWAIKAG
Etaipeiag Ynéptaonc*.

H ouokeun éxel emkupwbei yia xprion o€ mMAnBuopd pe StaPrtn (Tomou I1)**,
H katnyopia mpootaciag IP agopd Babpoug mpootasiag mou mapéxovat
amndé ta mepIPAfpata cupPwva pe To mpotumo IEC 60529. Autd o
TIEGOUETPO KAl O TIPOAIPETIKOG TTPOTAPHOYEAG EVANACCOUEVOU

PEVUATOG Eival TTPOOTATEVEVA ATTO OTEPEQ VA QVTIKEIMEVA SIAUETPOU
12,5 mm Kat peyaAUTtepa, Omwg éva SAKTUAo. To TIECOUETPO Kal O
TIPOAIPETIKOG TIPOCAPHOYEAG EVAANNACTOpEVOU peUpatog HHP-CMOT1 givat
TIPOOTATEVHEVA ATTO OTAYOVEG VEPOU TIOU TEQPTOUV KABETA Kal pmopei va
TPOKAAECOUV TTPOBAHATA KATA T SIAPKELD TNG KAVOVIKAG AetToupyiag. O
TIPOAIPETIKOG TIPOCAPHOYEAG EVAAAACTOpEVOU pelpatog HHP-BFHO1T givat
TIPOCTATEVPEVOC ATTO OTAYOVEG VEPOU TTOU TTEQPTOLV UTTO Ywvia Kal UImopEi va
TPOKAAETOULV TTPOBAHATA KATA TN SIGPKELD TNG KAVOVIKAG AetToupyiag.

H ta&ivopnon Tpomou A&ltoupyiag GUPHOPPWVETAL LE TO TPOTUTTO

IEC 60601-1.

H o0Ceuén Kat n KwSiKomoinon TNG EMKOWVWVIAg e pia €UV CUOKEUN
yivetat cuppwva pe Tig mpodiaypagég Tou Bluetooth xapnArg katavaiwong
evépyelag. H ouleuén amaitei aAnAemidpacn pe Tov xprotn.

*Topouchian J et al. Vascular Health and Risk Management 2018:14 189 -197
** Chahine M.N. et al. Medical Devices: Evidence and Research 2018:11 11 -20

IXETIKA PE MAPEPBOAEC AGUPHATNG EMKOIVWVIAG

H emoyn Bluetooth oto mpoidv xpnotpomolgital yia T cuvdeon pe
£€EIBIKEVHEVEC EQAPUOYEG OE KIVNTEG GUOKEUEC, VIO TOV CUYXPOVIOHO
Sedouévwv NUEPOPNVIOC/WPAG ammd TNV KIVNTH CUCKEUT OTO TIPOTOV Kal Yia
TOV GUYXPOVIOHO SES0pEVWV LETPNONG ATTO TO TIPOIOV GTNV KIVNTH GUOKEUN.
H mepaitépw Slayeipion Twv Sedopévwy oTnV KIvnTh OUCKELH e§apTtatal amd
ToV XPoTn. Autd To TPoidv Aettoupyei o€ {wvn ISM 2,4 GHz xwpic adeia émou
OTTOIOSATIOTE TPITO HEPOC UMTOPEL VA avakOeL Ta padlokVpata, NBeAnuéva fy
aKoUOola, yla AyvwoTn attia. Xe mePImTwon mou autd To Poidv Xpnotgomolnbei
KOVTA 0€ GANEG AOUPHATEG CUOKEVEG, OTIWG POUPVOL MIKPOKUHATWY Kal
aovpparto Siktuo LAN, Ta omoia Aettoupyouv otny idia {tvn cUXVOTATWY pe

aUTO TO TIPOIGY, UTTAPXEl MBavATNTA va onpelwdei TapepBoAn. Av mapouctaoTei

TapepPOAR, S1akOPTe T AelToupyia Twv ANNWY CUCKEVWV 1} LETAPEPETE AUTO
TO TIPOIOV HAKPLA A6 TIG ANNEG ACUPHATEG CUOKEVEG TIPOTOU ETTIXEIPHOETE VA
TO XPNOIUOTIOINCETE.

7. ZwoTh anoppiPn autol TOU IPOIOVTOG

(AOBANTA NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
e§omAicpov)

H orjuavon autr endvw 6To TTPOIOV I 0TA GUVOSEUTIKA TOU EvVTuTia
UTTOSNAWVEL OTL TO TTPOTOV SV TIPETTEL VAL ATTOPPITITETAL OTA OIKIAKA
anmoppippaTa 0To TENOG TNG (WG Tou.

lNa va anotpéPete mbavi KataoTpo@r Tou mePIBANoVTOC

n emdeivwon tng avBpwmvng vyeiag e€attiag Tng aldylotng

anéppPng amoPAfTwy, SlaxwpioTe autd To MPOIdV amod Ta GAAa
£(6n amoppIUHAETWY 0ag Kal AVAOKUKAWOTE To umrelBuva WoTe va

TiPowONBE( N S1apKNG EMAVAXPNCILOTOINCN TWV UNKWOV TTOPWV.

Ol olKlakoi XpiOTEG Ba TIPETIEL VA ETTIKOIVWVOUV EITE LE TOV QVTITPOOWTTO Ao
TOV OTT0i0 ayOPacaV AUTO TO TIPOIOV EITE e TNV UMTEVBLVN TOTTIKN apxh, Yia
AETITOPEPEIEG OKETIKA HE TO TIOU KAl TO TIWG MITOPOUVV VA EMOTPEPOLV AUTO TO
QVTIKEIUEVO €TOL WOTE VA AVAKUKAWOEL HE TPOTTO ao®aln yia To epIBAANOV.
OL EMIKEIPNOELG Ba TIPETEL VA EMIKOIVWVOUV HE TOV TTPOUNBEUTH TOUG Kalt vat
£NEYXOUV TOUG OPOUG Kal TIG TPoUTIoBETEI; Tou opilovTal oTo cupPoAalo
ayopdc. Auté To TTpoiov dev Ba mpémel va avapixBei pe AANa ePmopIkd
anmoppippata yia oKomoug anéppiyng.

8. INMAVTIKEG TANPOYOPIEG GXETIKA LE TNV

nAekTPOpAyVNTIKN cuppatotnta (EMC)

To HEM-7380T1-EBK CUMHOP@WVETAL LE TO TTPATUTIO NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupparotntag (EMC) EN 60601-1-2.

Mepaltépw TEKUNPIWON CUPPWVA LE TO CUYKEKPIHEVO

npotumo EMC SiatiBetat otnv Tomobeoia:
https://healthcare.omron.com/electro-magnetic-compatibility.
Avatpé€Te 0TI TANPOPOPIEG NAEKTPOUAYVNTIKIG CUMBATOTNTAG YId TO
HEM-7380T1-EBK otnv tomobeaia Web.

9. Od8nyig¢ Kat SHAWGON KATACKEVAGTH

Me o mapov, n OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. SnAwvel 6Tt o padioe§onNiopodg
Tomouv HEM-7380T1-EBK cupipop@wvetat pe tnv OSnyia 2014/53/EE.

To MApEG Keipevo g SAwong cuppopewong EE Siatibetal otnv mapakdatw
Sadiktuakr SievBuvon: www.omron-healthcare.com

AuTo 10 TTPoi6V TG OMRON KataokeualeTal CUPPWVA PE TO AUOTNPO
ovotnua motdtntag tng OMRON HEALTHCARE Co,, Ltd., lanwvia. To actkd
£€apTnua Twv MecopeTpwY TG OMRON, TTou €ival o aledntipag migong,
mapdayetat otny lanwvia.

O ahyop1Bpog KM avamtuxnke pe T xprion moANwv Bdoswv dedopévwy
Tou Snpoatevtnkav amd 1o PhysioNet Kat ot omoieg givat SlaB£otueg Katdmy
adelag xpriong avagopag mpoéAevong ODC (ODC Attribution License).

Mo mePIooOTEPEG MANPOPOPIES, EMOKEPTEITE TN OENISA TTPOTOVTOG:
www.omron-healthcare.com

AVOPEPETE OTOV KATAOKEUAOTH Kal TNV appodia apyr Tou KpAToug HEAOUG
OTIoU €XETE TNV €8pa 0aC KABE COPaPO TTEPIOTATIKO TTOU TIPOKUTTEL OE OXEON
HE QUTH TN CUOKEULH.



10. Tp6moG uTOAOYIGHOU TWV £ Sopadiaiwv
HECWV TIHWV

YmoAoyiopog mpwiviig eBSopadiaiag péong Tiung

MpdKertal yia Tov H€co 6po TWV HETPHOEWV TToL EAfPOncav To mpwi (4:00-9:59)

Kal apopolV TO XPOVIKO SlaoTnpa mou pecolaBei amd tnv Kuptakr péxpt 1o

Sappato. O1 2 f 3 HETPAOEIG TTOU AapBAvovTal EVIOG TwV MPWTWV 10 AEMTWVY To

mipwi peTagy 4:00-9:59 Ba XPNOIHOTTOIOVVTAL YIC TOV UTTOAOYIOHO TNG TTPWIVAG

HEONC TIMAG yla KABE nuépa.

Ymoloyiopog Bpadivig eBSdopadiaiag péong Tipng

MpdKelTal yla Tov HEco OPO TV HETPHOEWV TIoL ENfPOncav To Bpadu

(19:00-1:59) kal apopoLV TO XPOVIKG S1A0TNpa TTou PecoAaBei amd Tnv

Kuptakn péxpt 1o Zappato. Ot 2 3 HETPAOELG TTOU AapBavovTal Evidg Twv

TeleuTaiwy 10 Aemtv To Bpdadu petady 19:00-1:59 Ba xpnaotpomotovvTal yia

TOV UTTOAOYIOHO TNG BPASIVAG HEONE TIMAC Yia KABE npépa.

Evtog 10 Aemtwov

Evtog 10 Aemtwov

~—
O O O] OO0 ee9
9:00 59

\\,
-y

Mpwivég
HETPHOELG

Bpadivég
HETPHOELG

11. MNpd6cOeTeg MAnpo@opisg

Tugivai n aptnplakn mison;

H aptnplakn mieon gival pua pétpnon tng SUvapng mou aokei To aipa, Kabwg
PEELEVAVTI TWV TOIXWHATWY TWV apTNEIWV. H aptnplakn mmeon Tou aipatog
aANGCEl oUVEXWG, KaTA TN SIAPKEL TOU KUKAOUL AEToupyiag Tng Kapdidg.

H upnAdtepn mieon oTtov KUKAO ovopaletal GUGTONIKN apPTNPLAKT TTiEoN Kat n
XapnAotepn SlacTolikr aptnplakr migon. Kat ot Suo méaoelg, SnAadn téco n
TUOTOAIK) 600 Kal N AlaGTONIKN, Eival AmapaitnTE, yla va EMTPEYOuV aToV laTPO
va a&loAoyNOEL TNV KATAoTACN TNG TTEONC TOU aipaTog eVOC aoBevr.

Tugivai n appubpia;

H appuBpia eivat pia katdotaon otnv omoia o kapSlakog pPUBUOG ival avwuarog,
AOYW 0QANUETWY 0TO BIONAEKTPIKG GUGTNHA TIOL SIEYEIPEL TOV KAPSIAKO TTAAUO.
Ta TUMIKA CUPTTTWHATA Eival aioBnpa SIaKOTAG TwV KAPSIAKWV TTAAUWY, TTpowen
OUOTOAN, TaBoloyIkd ypriyopog MaApOC (taxukapdia) ri maBoAoyika apydg maApdcg
(Bpadukapdia).

Tueivat n KM;

H koAmkr pappapuyr (KM) givat o Mo kovog TUmog pn @AeBokopBIKnig
Taxuappubuiac. Auté To CUPMTWHA UMTOpPEL va Snpioupyroet Bpoupoug
aipatog. Auto pmopei va o8nynogl oe onuavTtika mpoPArpata uyeiag,
OUUITEPINAPBAVOPEVWY TWV EYKEPAAIKWV EMTEICOSIWY, TAPOSIKWV ICKAMIKWDY
eneloodiwv (MIE) Kat TveupoviKwy epBoAwv (ME), avaloya pe Tov Balapo g
Kapd1dg mou éxel Tov Opoppo.

Avixvevon mOaviic KM

D AFib

H katoxupwpévn texvohoyia tng OMRON odg eidomolei HONG aviyveuTei mbavry
KM, aképa kat pe pia pétpnon.

To MecOpETPO aag eldomolei yia T mbavotnta KM av To TMEGOUETPO 0ag
TPOOSI0PioE! pia avwHalia 6Ta SIHCTARATA ATé GQUYHO OE GPUYHO KATA T
pétpnon.

H Aertoupyia avixveuong mBaviic KM a§iohoyei MONO tnv mbavotnta KM peta
™ MPn piag pétpnone. AEN mapakolouBei cuvexwg tnv kapdid oag omdte Sev
oag eidormolei av oupPaivel KM omotadimote GAAN oTiypr). AUTO TO TIECOUETPO
Sev avixveLel ONEG TIG Hop@ég KM. Av n avwpadia Tou kapSiakou pubpol

€ival TOAD piKpr, Pmopei va pnv avixveuBei. NMa mapadelypua, av umidpxet pia
avwpaio 0To NAEKTPIKO CUOTNHA AYWYNG HETAEY TOU KOMTOU Kal TNG KOIAag, 0
KapSIaKOG PUBHAC pUmopEi va gival evidg Tou GAeBOKOUBIKOU puBpOY, OTOTE N
mBavotnta KM Sev pmopei va aviXveuTei amd autd To MECOUETPO.

H katdotaon katd tnv omoia epgaviletat 1o GUPBONO « A O arib B
UMOPE( VOl EMMPEATEL TIG HETPHOELG TNG APTNPIOKIG 0AG THEONG KAl va
SuokoAépel Tn AN piag akpiBoug pétpnone. Av cupBei autod, ouvioTdatal va
OUMBOUAEUTEITE TOV 1ATPO 0AG.

EL9
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Mota n Siagopa peragl tng Aettouvpyiag avixvevong mOaviig KM
Kat tou HKTI;

H Aertoupyia avixveuong mbavric KM xpnotpomolei avixveuon oQuypikou
KUMATOG yla va avixveLoel T mbavotnta KM. To HKI peTpdet TNV nAeKTpIKn
SpaoTnpIoTNTA TG KAPSIAG Kat UMOPEi va xpnotpomoinBei amd évav 1atpd yia

™ Stdyvwon ¢ KM.

Av 8ev epgaviotei to suppodo « [ / [IESEEN », avto
onpaivel 6Tt Sev umapyet mOavotnta KM;

AKOUA Kal av Sev EpPaVIOTE] TO GUMPOAO « / HOIW T », UTTGp)EL
akopa mbavétnta KM. Av AapBdavetal pia p€tpnon tn otiyur mou Sev cupBaivet
KM, n mBavr) KM pmopei va pnv givat avixveuotpn. AuTto To TECOUETPO Sev
QVIXVEVEL ONEG TIG HOPPEG KM.

I A Nposidomoinon

« H Aertoupyia avixveuong mBavrig KM a&iohoyei MONO tnv mbavotnta KM.
AEN Ba avigvevoet AANEG SuvnTikd amenTIKEG yia T {wr| appubpies
aoBéveleg, OTIWG TNV MOAVOTNTA AAWV KAPSIAKWV appubiwy i KapSiakng
TPOGBOAAG.

MNpémel va UPBOUVAEUTW TOV IATPO MOV AV EUPAVICTEI TO

|

JuVIOTATAL VO CUHPBOUNEUTEITE TOV 1ATPS 0AG AV EUPAVIOTEL TO GUPBONO

». Autd To cUpBONO evEExeTal va eppavileTal yia AANoUg
AOyoug, Omwg AANeG Kapdlakég appuBpies.

Tinmpénel va KAvw av eRQavioTei 1o cUpBoAo

/ HESEE » «anoteg gopic;

H KM Sev éxel mavTa CUMMTWHATA. ZUVICTATAL VO CUHBOUAEUTEITE Kal va
aKoAoUBNGETE TIG 08Nyieg TOL 1ATPOU Oa.

‘EXxw Stayvwotei pe KM amé tov 1atp6 pov, alld 1o ocvpfolo

«[/ » 8&v ep@aviletat.

H KM gvdéxetal va pun oupBaivel Tn OTIYr OPICHEVWY UETPHOEWY TNG APTNPICKAG
miieonc.
SuvIOTATal VO GUPPBOUAEVEDTE TAKTIKA TOV 1ATPO 0ag.

H pétpnon ¢ aptnplakig mieong givar a§iomotn 6tav
epgaviletai to cuppolo « §5 / » 1} To cUpBoAo
6VioTOU KapSiakou maApou « (8 / »
HKM 1 évag akavovioTog KapSiakdg TOAPOG UITOPED va EMNPEACEL TIG HETPNOELG
NG APTNPIAKIG 0ag TECNG Katl va SUCKOAEPEL TN AP piag akpipoug
pétpnong. Evééxetal va amartodvTtat EMavarapBavOpEVES HETPHOELC YA TNV
QVTIHETWTION TNG HETABANTOTNTAG.* To TMECOUETPO Ba EpPavioet éva privupa
o@daApatoc (E5) av n emidpacn Tou akavovioTou Kapdiakou maApou ivat
TIOAU peYAAN yia va 500l éva amoTtéheopa PETPnong. Av auto cupfaivel
EMAVEIANPUHEVA, CLUVIOTATAL VO GUPBOUNEVTEITE TOV LATPO GO,

*O'Brien E, et al,; J Hypertens. 2003; 21: 821-848.



Symbols Description

Meptypagr cupBorwv m Symbolien kuvaus
Descricao dos simbolos Beskrivning av symboler
[ Symbolbeskrivelse IR nosicrens nosxauok

Pxx " CE€

1. ﬂ 2. @

SN |

C
A

|UDI|

13. 14. 15. 16.
ﬁ ouuarb @ P AgT. ,O
LATEX FREE M
N

21. 22.

23. 24, @
I\

25. 26. (((.))) 27. P

1.

Applied part - Type BF Degree of protection against electric shock
(leakage current)

E@appolépevo pépog - Turou BF BaBuog mpootaciag amé nAektpomingia
(peopa Stapponic)

Parte aplicada - Tipo BF Grau de prote¢do contra choques elétricos (corrente
de fuga)

Anvendt del - type BF Beskyttelsesgrad mod elektrisk sted (leekagestrgm)
Soveltuva osa: tyyppi BF, suojausaste sahkoiskua vastaan (vuotovirta)
Patientansluten del. Skyddsniva mot elst6t (lackstrom): typ BF

CTyniHb 3aXVCTY Bifl ypaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM (CTPYMOM BUTOKY) AnA
YacTWHW anaparTa, 3 AKOK KOHTAKTYE naLlieHT, — Tun BF

2.

Class Il equipment. Protection against electric shock
E€omAopnog khaong Il Mpootacia ané nAektpominéia
Equipamento da Classe Il. Protecdo contra choques elétricos

Klasse Il-udstyr. Beskyttelse mod elektrisk stod

Luokan Il laite. Suojaus séhkoiskua vastaan

Klass ll-apparat. Skydd mot elstot

O6naaHaHHA Knacy Il. 3axucT Bif ypaxeHHs enekTPUYHIM CTPYMOM

3.

Ingress protection degree provided by IEC 60529

Babudg mpootaaciag and eloxwpnon cupewva pe 1o mpdtuno IEC 60529
Grau de protegdo contra entradas indicado pela IEC 60529
Indtraengningsbeskyttelsesgrad i henhold til IEC 60529

Laitekotelon tiiviyden suojaus standardin IEC 60529 mukaisesti
Kapslingsklass i enlighet med IEC 60529

CTyniHb 3aXVCTy Bifi NPOHUKHEHHA nuny 1 Bonoru 3a IEC 60529

SD1



4. 5. 6. 7.

CE Marking UKCA Marking Serial number Unique device identifier

ZApavon CE Zruavon UKCA Ap1BpoG oelpdg ATIOKAEIOTIKO QVayVWPIOTIKO

Marca CE Marcagdo UKCA Ntmero de série TEXVONOYIKOU TIPOTOVTOQ

CE-maerkning UKCA-maerkning Serie nr. Identificador de dispositivo tunico

CE-merkki UKCA-merkki Sarjanumero Unik enhedsidentifikator

CE-mérkning UKCA-markning Serienummer Yksildity laitetunnus

MapkyBaHHs CE MapkysaHHs UKCA (UK Conformity CepiliHuit Homep Unik produktidentifiering
Assessed) YHikanbHUM ifeHTUIKaTop NPUCTPOIo

8. 9. 10. 1.

Medical device Temperature limitation Humidity limitation A pheric pi eli

latpotexvohoyikd mPoidv Meplopiopdg Beppokpaciag Meploplopog vypaoiag Meploplopdg aTpHooPaIPIKAG TTEONC

Dispositivo médico Limite de temperatura Limite de humidade Limite de pressao atmosférica

Medicinsk udstyr Temperaturbegraensning Fugtighedsbegraensning Greense for atmosfaerisk tryk

Ladkinnallinen laite Lampdtilarajoitus Kosteusrajoitus llImanpaineen rajoitus

Medicinteknisk produkt Temperaturgrans Fuktighetsgrans Grans for atmosfariskt tryck

Meguunuii npunag Ob6MmexeHHs TemnepaTypun ObMeXeHHA BONOrocTi O6MexeHHsA aTMOChEePHOro TUCKY

12 13.

Indication of connector polarity For indoor use only

‘Evéel€n moAikotnTag ouvdeTpa Movo yia EswTEPIKN Xprion

Indicagao da polaridade do conector Apenas para utilizacdo em interior

Angivelse af stikpolaritet Kun til brug inden dere

Liiténnan polariteetin merkintd Vain sisdkayttoon

Indikering av kontaktpoler Endast fér inomhusbruk

IHAMKaTOp NonApHOCTI po3’emy [InA BUKOPUCTaHHA TiNbKMN Y NPUMILLEHHi

14.

OMRON'’s trademarked technology alerts you once possible AFib is detected, even with a single measurement.

H katoxupwuévn texvoloyia g OMRON odg eidomotei poAig avixveutei mBaviy KM, akopa Kat pe pia pétpnon.

A tecnologia protegida por marca comercial da OMRON alerta-o se for detetada uma possivel fibrilhagdo auricular, mesmo com uma tnica medigao.
OMRONSs varemarkebeskyttede teknologi advarer dig, nar der opdages mulig atrieflimren, selv med en enkelt maling.

OMRONin tavaramerkitty teknologia varoittaa sinua, kun se havaitsee mahdollisen eteisvarindn jopa yksittaisella mittauksella.

OMRON:s varumarkesskyddade teknik varnar dig nar mgjligt AFib detekteras, redan efter en enda matning.

3apeecTpoBaHa TexHonoria OMRON moxe BU3HaunTK MMOBIpPHICTb M, HaBiTb NiCNA OAHOrO BUMIPIOBaHHA.
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15.

Identifier of cuffs compatible for the device

AVOyVWPIOTIKO TIEPIXEIPISWY CUHPBATEG PE TN CUCKEULT
Identificador de bracadeiras compativeis com o dispositivo
Identifikator for manchetter, der er kompatible med apparatet
Laitteen kanssa yhteensopivien mansettien tunniste
Identifiering av manschetter som &r kompatibla med enheten
|neHTrdiKaTOp MaHXeT, CyMICHUX 3 AaHUM NPUCTPOEM

17. 18.
Not made with natural rubber latex Arm circumference

Agv kataokevaletal amo latex amd @uoikd kaoutooUk  Mepipépela Bpayiova
Néo é fabricado em latex de borracha natural
Indeholder ikke naturlig gummilatex
Ei valmistettu luonnonkumilateksista

Circunferéncia do brago
Armomkreds
Olkavarren ymparys
Inte gjord av naturlig gummilatex Armens omkrets
BurotoeneHo 6e3 BUKOPVCTaHHA HaTypanbHOro
KayuyKoBOro flaTeKcy

OKpyHicTb nneya

20.
Need for the user to follow this instruction manual thoroughly for your safety.
(Background: blue)

O XproTNG TTPEMEL VA AKOAOUBNGEL TIIOTA AUTO TO EYXEIPISIO 0SNYIWV YIa TNV ACPANEIG

Tou. (D6VTO: prTAe)

O utilizador tem de seguir cuidadosamente este manual de instrugdes para sua propria

seguranca. (Fundo: azul)

Folg brugervejledningen omhyggeligt af hensyn til din sikkerhed. (Baggrund: bl&)
Kayttajan on noudatettava kaikkia ndiden kdyttdohjeiden ohjeita turvallisuuden
varmistamiseksi. (Tausta: sininen)

Anvéandaren maste folja denna bruksanvisning noga av sakerhetsskal. (Bakgrund: bla)

YiTko foTpumyiiTecs NocibHVKa 3 ekcnnyatauii 3apaau Bawoi 6esneku. (DoH:
6naKnTHMI)

16.

Artery mark
Agiktne aptnpiac
Marca da artéria
Arteriemaerke
Valtimon merkki
Artérmarkering
Mo3Hauka apTepil

19.
Need for the user to consult this instruction manual

O xprong mpémel va cUPBOUAEUTE AUTO TO eyXELPISIO 0SNyIWV
O utilizador tem de consultar este manual de instrugoes

Laes brugervejledningen

Kéyttajan on tarkistettava tiedot ndistd kayttdohjeista
Anvéandaren behdver ldsa igenom denna bruksanvisning
KopvcTyBay noBMHEH 03HANOMNTICA 3 LM MOCIBGHNKOM 3

ekcnyaTauii.
21. 22.
Direct current Alternating current
Tuvexéc pevpa EvaAacoopevo pevpa
Corrente direta Corrente alterna
Jeevnstrom Vekselstrom
Tasavirta Vaihtovirta
Likstrom Véxelstrom

MocTinHuia cTpym

3MiHHWIA CTpYyM
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23. 24. 25.

Date of manufacture Efficiency level of power supply Prohibited action

Huepopnvia kataokeung Enimedo anoSoong mapoxng pevpatog ATIayopeupEVn EVEPYELQ

Data de fabrico Nivel de eficiéncia da fonte de alimentagao Acdo proibida

Produktionsdato Stremforsyningens effektivitetsniveau Forbudt handling

Valmistuspaivamaara Virransy6ton tehotaso Kielletty toiminta

Tillverkningsdatum Stromforsorjningens effektivitetsniva Forbjuden atgérd

[lata BUpo6HMLTBA PiBeHb edeKTUBHOCTI AxKepena }nBNeHHA He6e3neunnn snnve

26.

To indicate g Iy el d, p ially h dous, levels of ionizing radiation, or to indicate equipment or systems. e.g. in the medical electrical
area that include RF t itters or that i ionally apply RF electr gnetic energy for diagnosis or treatment.

Ma v €voein yevika upnAwy, SuvnTikWE eMKivouvwy emmédwv pn 1ovioucag akTivoBoiag rj yia tnv £vOeign £0MAIGHOU 1} CUGTNHATWY, TT.X. IATPIKA NAEKTPIKA
HNXavrAHATa, Ta omoia EPIAAUBAVOUV TTOUTTOUG PASIOGUXVOTHTWY 1} XPNOIHOTIOI0UV OKOTIHWG NAEKTPOHAYVNTIKH EVEPYELD padloouxvoTHTWY yia Sidyvwon 1
Bepareia.

Para indicar niveis de radiagao nao ionizante geralmente elevados, potencialmente perigosos, ou para indicar equipamentos ou sistemas, por exemplo, na area da
eletromedicina que incluam transmissores de RF ou que apliquem intencionalmente energia eletromagnética de RF em diagnéstico ou tratamento.

Til angivelse af generelt foregede, potentielt farlige niveauer af ikke-ioniserende straling eller til angivelse af udstyr eller systemer, f.eks. inden for det medicinske-
elektriske omrade, der omfatter radiofrekvenstransmittere eller som tilsigtet anvender radiofrekvent, elektromagnetisk energi til diagnose eller behandling.

limaisee yleensa lisadntynyttd, mahdollisesti vaarallista ionisoimattoman sateilyn maaraa tai kertoo esimerkiksi sahkoisista ladgkinnallisistd laitteista tai jarjestelmistd,
jotka sisdltdvat radiotaajuuslahettimia tai jotka tarkoituksella kayttavat radiotaajuuksista sshkomagneettista energiaa diagnosointiin tai hoitoon.

Anger allmant forhojda och potentiellt farliga nivaer av icke-joniserande stralning, eller anger utrustning eller system i exempelvis omraden med medicinsk
elektrisk utrustning som innefattar RF-séandare eller som avsiktligt anvander elektromagnetisk RF-stralning for diagnostik eller behandling.

[inA no3HaueHHA 3a3BKyal NIABULLEHUX i MOTEHL|iIIHO HeGe3MeYHNX PIBHIB HEIOHI3YI0YOro BUMPOMIHIOBAHHA 360 NO3HAYeHHA 06NafiHAHHA UM CUCTEM, HaNPUKNaz
Y 30Hi PO3MIiLLEHHA MeANYHOrO eNeKTPUYHOTo 06nafiHaHHA, AKi MicTATb PY-nepefaBayi abo HaBMWUCHO 3aCTOCOBYIOTb PajioUacTOTHY eNeKTPOMarHiTHy eHeprito ana
AiarHocTvky abo NikyBaHHA.

27.
Recycle mark X: Material number Y: Material abbreviation Refer to 97/129/EC for more information.

Tpa avakukAwong X: AptBpog uhikou Y: Zuvtopoypagia UAikow Avatpé€te otnv odnyia 97/129/EK yia meplocoTeEPEC TANPOPOPIEG.
Marca de reciclagem X: Numero de material Y: Abreviatura de material Consultar a Diretiva 97/129/CE para obter mais informagoes.
Genbrugsmaerke X: Materialenummer Y: Materialeforkortelse Se 97/129/EF for at fé flere oplysninger.

Kierratysmerkki X: Materiaalinumero Y: Materiaalin lyhenne Katso lisatietoja komission paatoksesta 97/129/EY.

Atervinningsmérke X: Materialnummer Y: Materialforkortning Se 97/129/EG for ytterligare information.

lMo3Hauka npo nepepobky X: Homep matepiany Y: AbpesiaTypa matepiany [loknapaHile aus. MoctaHosy 97/129/EC.



The Bluetooth® word mark and logos are registered trad, ks owned by BI h SIG, Inc. and any use of such marks by OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
is under license. Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions. App Store is a service
mark of Apple Inc. Google Play and the Google Play logo are trad ks of gle LLC. Other trad: ks and trade names are those of their respective
owners.

To Aektikd orjpa kat ta Aoyoturna Bluetooth® gival orjpata katateBévta mou avrikouv otnv Bluetooth SIG, Inc. kat omoladAmoTe Xprion AUTWY TWV ONUATWY anéd
v OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. mpaypatonoteitat katomv adetac. H ovopacia Apple kat to hoydtumno Apple givat epmopika orjpata tng Apple Inc. katateBévta
oTI¢ HIMA kat o0& ANEG XWPEG Kat TTEPLOXEG. H ovopacia App Store givat orjpa urinpeciag tg Apple Inc. H ovopacia Google Play kat to Aoyétumio Google Play givat
gpmopikd orjpata Tng Google LLC. Ta umdAoura eUmOpIKA CATA KAl EUTTOPIKEG OVOHAGIEG AVIIKOUV GTOUG AVTIOTOIXOUG KATOXOUG TOUG.

A marca e os logétipos da palavra Bluetooth® sao marcas comerciais registadas da Bluetooth SIG, Inc. e a utilizagdo destas marcas pela

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. é feita mediante licenca. Apple e o logétipo Apple sdo marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e noutros paises e
regides. App Store é uma marca de servico da Apple Inc. Google Play e o logétipo Google Play séo marcas comerciais da Google LLC. Outras marcas ou nomes
comerciais pertencem aos respetivos proprietarios.

Bluetooth®-ordmzerket og -logoerne er registrerede varemaerker tilherende Bluetooth SIG, Inc., og enhver anvendelse af sadanne maerker af

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. sker under licens. Apple og Apple-logoet er varemazerker tilhgrende Apple Inc., der er registreret i USA og i andre lande og omréder.
App Store er et servicemaerke tilharende Apple Inc. Google Play og Google Play-logoet er varemaerker tilherende Google LLC. Andre varemaerker og handelsnavne
tilhgrer deres respektive ejere.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yrityksen omistamia ja rekisterdimia tavaramerkkeja, joihin OMRON HEALTHCARE Co.,, Ltd. -yritykselld
on lisenssiin perustuva kayttooikeus. Apple ja Apple-logo ovat Apple Inc. -yrityksen tavaramerkkej, jotka on rekisterdity Yhdysvalloissa, muissa maissa ja muilla
alueilla. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki. Google Play ja Google Play -logo ovat Google LLC:n tavaramerkkeja. Muut tavaramerkit ja kauppanimet ovat
omistajiensa omaisuutta.

Bluetooth®-market och -logotyperna &r registrerade varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvdndning av dessa marken av OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
sker under licens. Apple och Apple-logotypen &r varumarken som tillh6r Apple Inc., och ar registrerade i USA och andra ldnder och regioner. App Store ar ett
servicemarke som tillhér Apple Inc. Google Play och Google Play-logotypen ar varumérken som tillhér Google LLC. Andra varumarken och handelsbeteckningar
tillhor sina respektive dgare.

TekcToBuit cumon i norotunu Bluetooth® € 3apeecTpoBaHMM TOBapHMMM 3Hakamu KomnaHii Bluetooth SIG, Inc. BukopucTaHHs LMX 3HaKiB KOMNaHi€o

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. niueH3oBaHo. Apple i norotun Apple € ToBapHuMM 3Hakamm KomnaHii Apple Inc., 3apeectposaHumu B CLUA 1 iHWKX KpaiHax Ta
perioHax. App Store € 3Hakom 06clyroByBaHHa komnaii Apple Inc. Google Play i norotun Google Play € ToBapHuMM 3Hakamu komnaHii Google LLC. IHwi ToBapHi
3HaKU € TOProBVMY Ha3BaMU iX BiAMOBIAHNX BACHNKIB.
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M7 Intelli IT AFib (HEM-7380T1-EBK)

Automatic Upper Arm Blood Pressure Monitor
AuTOUATO TIIECOUETPO Avw Bpayiova

Medidor de tenséo arterial automatico de braco

Automatisk blodtryksapparat til overarmen

Automaattinen olkavarren verenpainemittari

Automatisk blodtrycksmétare for Gverarmen

ABTOMaTUYHWIA NPUNaA ANA BUMIPIOBaHHA apTepiasbHOro TUCKY Ha nnevi

Instruction Manual 2: Operational Instructions
E Eyxelpidlo odnyiwv 2: 08nyieg Asttoupyiag

m Manual de instrugdes 2: instru¢des de funcionamento

Y Brugervejledning 2: Betjeningsvejledning

Il Kayttoohje 2: Kayttoohjeet

B Bruksanvisning 2: Driftsinstruktioner

m Moci6HMK 3 ekcnnyaTawii 2: iIHCTPYKLT 3 BAKOPUCTaHHA

ALl for Healthcare

Read Instruction Manual 1 and 2 before use.
AwaBdoTe To Eyxelpidio odnylwv 1 kat 2 mptv amo tn xprion.

Antes de utilizar, leia os Manuais de instrugoes 1 e 2.

Laes brugervejledning 1 og 2 for brug.

Lue kdyttoohjeet 1 ja 2 ennen kayttoa.

Las bruksanvisning 1 och 2 fére anvéndning.

MpouuTaiite NOCiGHMK 3 ekcnnyaTauii 112 nepef BUKOPUCTAHHAM.
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Pairing 7
0Ceuén

Emparelhamento

Parring

Laiteparin muodostus
Parkoppling
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Setting the Date and Time
Manually 8

Xelpokivntn pUBUION TNG NHEPOUNVIAG Kat
™mewpag
Acerto manual da data e hora

Manuel indstilling af dato og klokkesleet
Paivamaaran ja kellonajan asetus
manuaalisesti

Stélla in datum och tid manuellt

PyuHe BCTaHOBNEHHA [aTyi Ta Yacy

7 Setting the TruRead Mode
Interval 9

PUBuIoN Tou SlacTApATOC TNG AEtToUPYiag
TruRead

Definicao do intervalo do modo TruRead

Indstilling af interval for TruRead-
funktionen

TruRead-tilan vélin asettaminen

Stélla in TruRead-lagesintervall

YCTaHOBNEHHA iHTepBasy AnsA pexumy
TruRead

Applying the Arm Cuff .......11
Epappoyn tng mepixelpidag

Colocacédo da bragadeira

Pasaetning af armmanchetten

Mansetin asetus

Applicera manschetten

3aKpinneHHA MaHXeTu Ha nneye

Sitting Correctly.................. 13
ZwOoTH 0TAoN TOU CWHATOG
Como sentar-se corretamente
Seet dig korrekt
Istuminen oikein
Rétt sittstallning
CuAaiHHA B NPaBUIbHOMY MONOXEHHI
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Valgfrit medicinsk tilbeher

Valinnaiset ladkinnalliset lisavarusteet
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m Contetido da embalagem
E2) pakkens indhold

n Pakkauksen sisalto D

m Forpackningens innehall
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Preparing for a
Measurement

E Mpoetopacia yia pétpnon

m Preparacao de uma medicao

m Forberedelse af en maling

n Valmistautuminen
mittaukseen

m Forbereda en matning

MigroToBKa A0 BUMiplOBaHHSA
TUCKY

30 minutes before

30 Aemmta TPV

30 minutos antes

30 minutter for

30 minuuttia ennen &

30 minuter innan

3a 30 xBunuH

5 minutes before: Relax and rest.

5 \entd mpv: XaAapWOTE Kal EEKOUPAOTEITE.
5 minutos antes: descontrair e repousar.

5 minutter for: Slap af og hvil.

5 minuuttia ennen: rentoudu ja lepaa.

5 minuter innan: slappna av och vila.

s

3a 5 XxBUNMH: po3cnabTeca Ta BinoumHbTe



Downloading
the App

E AN TS epappoyrig

m Transferéncia da aplicacao
m Download af appen

m Sovelluksen lataaminen
m Hamta appen

m 3aBaHTa)KeHHA gojaTka

‘ OMRON connect
—

# Download on the

@& App Store

GETITON
A Google Play
v

[ omron connect |Q]




‘38 Inserting
Batteries

E TomoBétnon pmatapiwv
m Insercao de pilhas

m Iseetning af batterier
m Paristojen asentaminen
m Satta i batterierna

YcTaHOB/IEHHA efieMeHTIB
XUNBJIeHHA

AA, 1.5V x4

Your monitor automatically turns off
after 3 minutes.

To MECOUETPS CaG AEVEPYOTTOLETAL
autéparta énerta anod 3 Aemtd.

O medidor desliga-se automaticamente
apods 3 minutos.

Apparatet slukkes automatisk efter
3 minutter.

Mittarin virta katkeaa automaattisesti
kolmen minuutin kuluttua.

Blodtrycksmétaren stangs av automatiskt
efter tre minuter.

Mpwvinaz aBTOMaTUYHO BUMUKAETbCA
yepes 3 XBUIVHN.



Pairing

E Tuleuvén

m Emparelhamento

m Parring

m Laiteparin muodostus
m Parkoppling

m 3’eAHaHHA

Bluetooth @

3 Follow the instructions.
AkoAouBnoTE TIG 0dNYieC.
Siga as instrugdes.

Folg vejledningen.
Toimi ohjeiden mukaisesti.
Folj anvisningarna.

[loTpumyiTech iIHCTPYKLii.

The date and time will automatically be set
when your monitor is paired with the app.

H nuepopnvia kat n wpa Ba pubuiotolv
auTtopata 6tav yivel cULeuEn Tou TMECOUETPOU
HE TNV EQapuOYN.

A data e hora serdo automaticamente
acertadas se o medidor for emparelhado com
a aplicacao.

Dato og klokkesleet indstilles automatisk, nar
apparatet parres vha. appen.

Paivamaara ja kellonaika asetetaan
automaattisesti, kun mittarista ja sovelluksesta
on muodostettu laitepari.

Nér du parkopplar blodtrycksmétaren med
appen stalls datum och tid in automatiskt.

[aty Ta yac 6yae BCTaHOBJIEHO aBTOMATUYHO
nif, Yac CMHXPOHiI3auii npyunaay 3 4OAATKOM.



Setting the Only for non-smart device users. Skip this step if you Vain muille kuin élylaitteiden kayttgjille. Ohita tama

paired with your smart device. vaihe, jos olet muodostanut laiteparin alylaitteesi
o kanssa.
Date a n d Tl m e MoV yia XpHOTEC Xwpic EEUTv cuoKeUR. Mapaleipte
auTd To Bripa av £xel yivel ouleuén pe Ty €§umvn Endast fér anvéndare som inte &r smarta enheter.
Man ual I OUCKEUN| 0aG. Hoppa over det hér steget om du har parat med din
y smarta enhet.
., ., Apenas para utilizadores de dispositivos Sem
XEIPOKIVnTn pUOl.llO'l] ™mnge Conectividade. Ignore este passo se tiver feito o TinbKu ANA KOPUCTYBaYiB 6e3 iHTeNEKTYanbHIUX
IIIIEPOI-“']V‘GC KAl TNG o'upac emparelhamento com o seu dispositivo inteligente. npuncTpois. MponycTiTe Lieit KPOK, AKLO Npunag

CUHXPOHI30BaHO 3 iHTeNeKTyanbHUM NPUCTPOEM.

Kun til brugere uden smartenhed. Spring dette trin over,
m Acerto manual da data e hora

hvis du har oprettet parring med din smartenhed.

Manuel indstilling af dato og

klokkesleaet o© -

e . S o cet ruRend intervat
Pdivamaaran ja kellonajan O - o setTruRead interva
asetus manuaalisesti o

@ @ » lNa puBuion daotrpatog TruRead
Stalla in datum och tid ~omla s
manuellt ) N ‘ Para definir o intervalo TruRead
PyuyHe BCTaHOBJIeHHA AaTu Ta ~ Indstilling af TruRead-interval
[S=araly]
yacy N
! Minute ® TruRead-vélin asettaminen
:/: '= - @ @ » For att stdlla in TruRead-intervallet
l

- ﬁ - [InA HanawTyBaHHA iHTepBanis
olerio LR i

= 3 i \/

!/{‘ { = jn - = P.9




Setting the TruRead
Mode Interval

PUOpion Tov diactpatog TnNg
A&rtoupyiag TruRead

Definicao do intervalo do
modo TruRead

Indstilling af interval for
TruRead-funktionen

TruRead-tilan valin
asettaminen

Stélla in TruRead-
lagesintervall

YcTaHOBnNeHHs iHTepBany ans
pexumy TruRead

= P.8

In the TruRead mode, your monitor automatically takes 3
consecutive readings at selected intervals and displays the
average. The interval is set to 30 seconds by default.

Refer to "Taking a measurement in TruRead mode" on page 17.



>t Aertoupyia TruRead, To meodpueTpo Aapavel autopata

3 OUVEXOUEVEG HETPNOELG OE EMAEYHEVA SIAOTAHATA KAl EUPAViICEL
ToV Héoo 6po. To SidoTnpa gival pubuiouévo amé mpoemoyr ota
30 Seutepolenta.

Avatpé€te otnVv evotnTa «ARPn pétpnong o€ Aettoupyia TruRead»
oTn oeida 17.

No modo TruRead, o medidor faz automaticamente 3 leituras
consecutivas em intervalos selecionados e apresenta a média.
O intervalo esta definido para 30 segundos por predefini¢do.
Consulte "Realizacdo de uma medi¢do no modo TruRead" na
pagina 17.

| TruRead-funktion tager dit apparat automatisk 3 p& hinanden
felgende malinger med valgte intervaller og viser gennemsnittet.
Intervallet er som standard indstillet til 30 sekunder.

Se "Sadan foretages en maling i TruRead-funktion" pé side 17.

TruRead-tilassa mittari tekee automaattisesti kolme perakkaista
mittausta valituin vdlein ja ndyttaa niiden keskiarvon. Véli on
oletusarvoisesti 30 sekuntia.

Katso Mittaus TruRead-tilassa sivulla 17.

| TruRead-laget gor blodtrycksméataren automatiskt tre avldasningar
i foljd med valda intervaller och visar genomsnittet. Intervallet ar
installt pa 30 sekunder som standard.

Se "Gora en matning i TruRead-ldge" pa sidan 17.

Y pexkumi TruRead npvinag aBTOMaTUYHO BUKOHAE 3 NOCNiJOBHI
BUMipIOBaHHSA 3 BUGPaHMMU iHTepBanamu Ta Bifobpasntb
ycepeaHeHe 3HauYeHHs. 3a 3aMOBYYBaHHAM BUOpaHi iHTepBanu B
30 cekyHg.

[nB. <BumiptoBaHHs B pexxumi TruRead» Ha cTop. 17.



Applying the
Arm Cuff

E Epappoyn tng mepixeipidag
m Colocacao da bracadeira

m Pasaetning af armmanchetten
m Mansetin asetus

m Applicera manschetten

3aKpinneHHA MaHXeTu Ha
nneve

11

A.Tube side of the cuff should be 1-2 cm
above the inside elbow.

B. Make sure that the air tube is on the
inside of your arm and wrap the cuff
securely so it can no longer slip round.



A. H m\eupd tng mepixelpidag pe Tov cwnva
nipémel va Bpioketal 1-2 cm mavw amo TNV
E0WTEPIKN TTAEUPA TOU AYKWVA.

B. BeBaiwbeite 11 0 cwArvag aépa Bpioketal
OTNV E0WTEPIKN TTAEUPA TOU Bpayiova oag
Kal TUNiETe Tnv mepixelpida yepd wote va
UNV YTTOpPEL va TTEPIOTPAPEL

A. O lado do tubo da bracadeira deve estar
1-2 cm acima da parte interior do
cotovelo.

B. Certifique-se de que o tubo de ar esta
na parte interior do braco e enrole a
bracadeira firmemente para que nao
deslize.

A. Slangesiden af manchetten skal sidde 1 til
2 cm over indersiden af albuen.

B. Kontrollér, at luftslangen sidder pa
indersiden af armen, og vikl manchetten
fast om armen, sa den ikke kan drejes
rundt.

A. Mansetin letkupuolen tulee olla 1-2 cm
kyynértaipeen sisdpuolen ylapuolella.

B. Varmista, ettd ilmaletku on olkavarren
sisapuolella, ja kdadri mansetti riittavan
tiukasti, jotta se ei voi pyorid olkavarren
ymparilla.

A. Slangsidan av manschetten ska vara
1-2 cm ovanfér insidan av armbégen.

B. Se till att luftslangen sitter pa insidan av
armen och linda manschetten ordentligt
sa att den inte langre kan glida runt.

A. Kpai1 maHxeTu 3 Tpy6Koto ciif
po3TaluyBaTh Ha 1-2 CM BuLLe NiKTbOBOTO
3TUHY.

B. MepeKoHanTecs, Wo NoBiTpAHa TPy6Ka
nepebyBa€ Ha BHYTPILLHi NOBEPXHI PyKy,
i HaZliiHO OBropHITL MaHXeTy Tak, LWo6
BOHa He NpoBepTanacs.

If taking measurements on the right
arm, refer to:

Av hapfdvete petprioelg amé tov Sedi
Bpaxiova, avatpéte oto €€AG:

Se fizer as medi¢oes no brago direito,
consulte:

Ved malinger pa hgjre arm, se:

Jos teet mittaukset oikeasta olkavarresta,
lue

Om du méter pa hoger arm, se:

AKLIO BUMIpIOBaHHA MPOBOAMTLCA Ha
npasiv pyui, anB.

Instruction Manual 1= 2.5




Sitting
Correctly .

E ZwOoTH 6TACH TOU CWHATOG & ’?
m Como sentar-se corretamente ‘|
m St dig korrekt
m Istuminen oikein

~Q
m Ritt sittstillning v-e A
. @
CnaiHHA B NpaBUibHOMY T
MOMNOXKEeHHi

Relax and sit comfortably. Remain still and do not talk.
1. Keep your back and arm supported.
2. Keep the arm cuff at the same level as your heart.

. 3. Keep your feet flat and your legs uncrossed.



XohapwoTe Kat kabioTte aveta. MeiveTe akivnTol Kat unv AATE.
1. ®povtioTe n MAGTN Kat o Bpayiovdg oag va otnpilovtal.
2. Alatnpeite Tnv mepixelpida oto iSio emimedo pe Tnv kapdid oag.

3. Matdte Ta modia 060G 0To MATWHA KAl P OTAUPWVETE Ta ToSia oad,

Descontraia e sente-se confortavelmente. Mantenha-se imével e
néo fale.

1. Apoie as costas e o brago.

2. Mantenha a bracadeira ao mesmo nivel do coragao.

3. Mantenha os pés bem assentes no chao e as pernas descruzadas.

Slap af, og sid behageligt. Sid stille og tal ikke.

1. Hold ryggen og armen stottet.

2. Hold armmanchetten i niveau med dit hjerte.

3. Seet fedderne fladt pa gulvet uden at krydse benene.

Rentoudu ja istu mukavasti. Ala liiku &laka puhu.

1. Pida selkd ja kasivarsi tuettuna.

2. Pida mansetti sydamen tasolla.

3. Pidd jalkateréat tasaisesti maassa dlaka risti jalkoja.

Koppla av och sitt bekvamt. Var stilla och prata inte.

1. Sitt bekvamt med stod for ryggen och armen.

2. Armmanschetten ska vara pa samma niva som hjartat.
3. Hall fotterna platt mot golvet och korsa inte benen.

Po3cnabTecs Ta cagbTe 3pyyHille. He pyxaitech i He po3moBnanTe.
1. CapbTe TaK, WO6 CMMHa Ta pyKa Ha LWoCb CNnpanmcs.

2. MaHxeTa Ha nneye mae 6yTn Ha piBHi cepus.

3. MocTaBTe cTONM PIBHO Ta He NepexpeLlyiiTe Horu.



Taking a
Measurement

m AAqYn pérpnong
m Realizacao de uma medicao

m Foretag en maling
m Mittauksen ottaminen

m Gora en médtning

m BuKoHaHHA BUMiplOBaHHA M »

Al
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a
sys 100
™ = 3 B )) 1. Select your user ID from buttons "1" or "2".
-~ Db 2. Press the [START/STOP] button.
R E E [ oia ] A:Flashes at every heartbeat.

B: Moves along with the pulse strength

Ot P mr
@ while the cuff is deflating.
Instruction Manual 1 | | C: Appears while the cuff is deflating.
=3 = P.21~ 3.The reading is saved automatically.

15 Open the app to transfer the reading.
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. EmAé€te Tnv TautdTnTa XprioT oag amd

TA KOUPTTA «1» A «2».

. Matriote to koupmi [START/STOP].

A: AvaBoofrivel pe kaBe KapSIaKO TTAAUO.
B: Kwveitat padi pe tnv 1oV Tou opuypov
EVW N TIEPIXELPISA EEQOUOKWVEL.

C: Eppaviletal v EEQOVOKWVEL N
nepixelpida.

. H pétpnon amoBnkevetal avtdpata.

AVOIETE TNV EQAPUOYN YO VA HETAPEPETE
™ HETPNON.

. Selecione a sua ID de utilizador com os

botdes "1" ou "2"

. Prima o botao [START/STOP].

A: Fica intermitente a cada batimento
cardiaco.

B: Move-se juntamente com a intensidade
da pulsagao enquanto a bracadeira estiver
a esvaziar.

C: Aparece quando a bracadeira estiver a
esvaziar.

A leitura é guardada automaticamente.
Abra a aplicacdo para transferir a leitura.

1. Veelg din bruger-ID med knap "1" eller "2".

2.Tryk pa knappen [START/STOP].
A: Blinker ved hvert hjerteslag.
B: Bevaeger sig sammen med pulsstyrken,
mens manchetten tammes for luft.
C:Vises mens manchetten temmes for
luft.

3. Malingen gemmes automatisk. Abn appen
for at overfgre malingen.

1. Valitse kéyttajatunnuksesi painikkeilla 1 tai 2.
2. Paina [START/STOP]-painiketta.
A:Vilkkuu jokaisella sydamenlyonnilla.
B: Liikkuu pulssin voimakkuuden mukana
mansetin tyhjentyessa.
C:Tulee nékyviin mansetin tyhjentyessa.
3. Lukema tallennetaan automaattisesti.
Avaa sovellus lukeman siirtamista varten.

N

w

1. Vélj ditt anvandar-ID fran knapparna
"1"eller "2".

2. Tryck pa [START/STOP]-knappen.

A: blinkar vid varje hjartslag.

B: ror sig tillsammans med pulsstyrkan
medan manschetten toms.

C: visas nar manschetten toms.

3. Avldsningen sparas automatiskt. Oppna

appen for att Gverfora avlasningen.

. Bubepitb Baw ineHTUdIKaTOp KOpUCTYBaya
32 JONOMOrOI0 KHOMKM 1 4 2.

. HatncHitb kHonky [START/STOP] (cTapT/cTon).
A: Bnmmae 3 KOXHUM yaapom cepua.
B: PyxaeTbca pa3om i3 cunoto nynbcy nig
Yac 3[yBaHHA MaHXeTu.
C: 3'ABNAETLCA Nif Yac 34yBaHHA MaHXeTu.

. MokasaHHsA 36epiraloTbcA aBTOMaTUYHO.
BigkpwiTe foAaToK, Wob nepeHectu
NnoKasaHHs.



Taking a

measurement in

TruRead mode

E AQYn pétpnong oe Aettovpyia TruRead

Realizacao de uma medi¢cao no modo
TruRead

Sadan foretages en maling i TruRead-
funktion

m Mittaus TruRead-tilassa
m Gora en méatning i TruRead-ldge

m BumiptoBaHHs B pexumi TruRead

3 sec+

START

STOP N

= P.21~
[— Ca—
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° % QR
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In the TruRead mode, your monitor automatically takes

3 consecutive readings at selected intervals and displays the
average. The interval is set to 30 seconds by default.

Refer to "Setting the TruRead Mode Interval" on page 9.

3 Aertoupyia TruRead, To meodpueTpo AapPavel autopata

3 OUVEXOUEVEG HETPNOELG O EMAEYHEVA SIAOTARATA KAl EPPAVICEL
ToV Héoo 0po. To SidoTnpa gival pubuiouévo amé mpoemAoyn ota
30 SevutepoAenta.

Avatpé€te otnv evétnTa «PUBUION Tou SlaoTrpaTog TNE AsToupyiag
TruRead» otn ogAida 9.

No modo TruRead, o medidor faz automaticamente 3 leituras
consecutivas em intervalos selecionados e apresenta a média.
O intervalo esta definido para 30 segundos por predefinicdo.
Consulte “Definicao do intervalo do modo TruRead” na pagina 9.

| TruRead-funktion tager dit apparat automatisk 3 pa hinanden
felgende malinger med valgte intervaller og viser gennemsnittet.
Intervallet er som standard indstillet til 30 sekunder.
Se“Indstilling af interval for TruRead-funktionen” pa side 9.

TruRead-tilassa mittari tekee automaattisesti kolme perakkaista
mittausta valituin vélein ja ndyttaa niiden keskiarvon. Vali on
oletusarvoisesti 30 sekuntia.

Katso TruRead-tilan valin asettaminen sivulla 9.

| TruRead-laget gor blodtrycksméataren automatiskt tre avldasningar
i foljd med valda intervaller och visar genomsnittet. Intervallet ar
installt pa 30 sekunder som standard.

Se“Stélla in TruRead-lagesintervall” pa sidan 9.

Y pexkumi TruRead nprnag aBTOMaTMYHO BUKOHAE 3 NOCNifOBHI
BUMipIOBaHHA 3 BUGPaHMMU iHTepBanamu Ta Bifobpasntb
ycepeaHeHe 3HaueHHs. 3a 3aMOBYYBaHHAM BUOpaHi iHTepBanu B
30 cekyHg.

[lnB. «<YcTaHOBNEHHSA iHTepBany ana pexumy TruRead» Ha cTop. 9.



Taking a measurement
in guest mode

ARYn pétpnong o Aertoupyia
GaAlov xpriotn

Realizacao de uma medicao
no modo de convidado

Sadan foretages en maling i
gaestefunktion

Mittauksen ottaminen
vierastilassa

m Gora en métning i gastlage

BumipioBaHHA B rocTbOBOMY
pexumi

2 START

STOP

™~
©el

i3

& L

=1
=]

ca
€3

Takes a single measurement for another
user. No readings are stored in the
memory and TruRead mode is unavailable.

AapBAvel pla HETpnon yia évav S1a@opeTIKO
XPNoTn. Agv amoBnkevovtal HETPAOELG OTN
pvAun Kat n Aettoupyia TruRead Sev gival
SaBéaun.

Efetua uma medicao Unica para outro
utilizador. As leituras ndo sao guardadas
na memoria e o modo TruRead nédo esta
disponivel.

Tager en enkelt maling for en anden bruger.
Ingen mélinger gemmes i hukommelsen,
og TruRead-funktion er ikke tilgeengelig.

Tekee yksittdisen mittauksen toiselle
kayttajalle. Muistiin ei tallenneta lukemia,
eikd TruRead-tila ole kaytettévissa.

Gor en enda matning for en annan
anvéndare. Inga avldsningar sparas i minnet
och TruRead-laget ar inte tillgéngligt.

30ificHI0E OfHE BUMIPIOBAHHA ANA iHIWOro
KopucTyBaua. lMokasaHHA He 36epiraloTbca
B Nam'aTi, a pexum TruRead HeAOCTYNHWIA.



If your systolic pressure is more than 210 mmHg:
After the arm cuff starts to inflate, press and hold the [START/STOP]

button until the monitor inflates 30 to 40 mmHg higher than your
expected systolic pressure. Do not inflate above 299 mmHg.

Av n cuoToAIK oag mieon ivat mavw and 210 mmHg:

‘Otav n mepIxelpida apxioet va SIoyKwveTal, TATROTE KAl KPATAOTE
natnpévo To koupni [START/STOP] éwg 6TOU TO TMECOUETPO SIOYKWOEL
v mepixelpida 30 £wg 40 mmHg VYNAGTEPA ATTO TNV AVOUEVOUEVN
OUOTONIKN oag Tieon. Mn SloykwveTe mépav Twv 299 mmHg.

Se a tensdo sistolica estiver acima dos 210 mmHg:

Depois de a bragadeira comegar a insuflar, prima e mantenha premido
o botdo [START/STOP] até que o medidor insufle 30 a 40 mmHg acima
da tensao sistélica esperada. Nao insufle acima de 299 mmHg.

Hvis det systoliske tryk er mere end 210 mmHg:

Hold knappen [START/STOP] nede, ndr armmanchetten begynder at
blive pumpet op, til apparatet er pumpet 30 til 40 mmHg hgjere op end
det forventede systoliske tryk. Pump ikke op til mere end 299 mmHg.

Jos systolinen paine on yli 210 mmHg:

Kun mansetti alkaa tayttyd, paina [START/STOP]-painiketta ja pidd se
painettuna, kunnes mittari tayttyy 30-40 mmHg odotettua systolista
painetta korkeammalle. Al3 tdyta yli 299 mmHg:n.

Om ditt systoliska tryck ar hogre &n 210 mmHg:

N&r manschetten bérjar blasas upp haller du knappen [START/STOP]
intryckt tills mataren ar uppblast till 30-40 mmHg hogre &n ditt
forvantade systoliska tryck. Blas inte upp 6ver 299 mmHg.

AKLLO CMCTONIYHNI TUCK NepeBuLLye 210 MM PT. CT.:

Micna noyaTKy HaMOBHEHHA MaHXeTU Ha nieye NOBITPAM HaTUCHITb Ta
yTpumyiite KHonKy [START/STOP] (ctapT/cTOn), NOKM Npunag He nigHime
TUCK [10 3HAYEHHS, AKE NepeBuLLYE O4iKyBaHWI CUCTONIYHNI TUCK Ha
30-40 mm pT. cT. [punag He HarHiTaTUMe TUCK NoHag 299 MM pT. CT.

20



Checking
Readings

E ‘EAeyX0G TV HETPHOEWV
m Verificacao de leituras
m Kontrol af malinger

n Lukemien tarkastelu
m Kontrollera avldsningar
m MepeBipKa noka3saHb

21
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Appears when the reading Vises, nar en maling er
was taken in TruRead foretaget i TruRead-funktion.
mode.

Tulee ndkyviin, kun lukema
EpgaviCetat 6tav n pétpnon  on otettu TruRead-tilassa.
€xel \nOei o€ Aertoupyia
TruRead.

Aparece quando a leitura foi
efetuada no modo TruRead.

Visas ndr avlasningen
gjordes i TruRead-lage.

Lia no3Hauka 3'aBnAaeTbCA,
KONV NOKa3aHHsA
OTPUMYIOTBCA B PEXNMI
TruRead.




Appears if "SYS" is 135 mmHg or above
and/or "DIA" is 85 mmHg* or above.

EpgaviCetat av n cuoTtoAikn miieon «SYS»
gival 135 mmHg ) meplocdTePO r/Kat n
SlactoAkn mieon «DIA» givat 85 mmHg* fy
TIEPIOOOTEPO.

Aparece se o valor de “SYS” for de 135 mmHg
ou superior e/ou o valor de “DIA” for de
85 mmHg* ou superior.

Vises, hvis “SYS” er 135 mmHg eller derover,
og/eller “DIA” er 85 mmHg** eller derover.

Tulee nakyviin, jos SYS on 135 mmHg tai
korkeampi ja/tai DIA on 85 mmHg* tai
korkeampi.

Visas om “SYS” ar 135 mmHg eller hogre
och/eller“DIA” &r 85 mmHg* eller hégre.

LA no3Hauka 3'aBnAeTbcs, AKWo SYS cArae
135 mMm pT. cT. a6o BuLe Ta (a6o) DIA carae
85 MM pT. CT.* 260 BULLE.

Appears when an irregular rhythm** is
detected during a measurement. If it
continues to appear, consulting with your
physician is recommended.

EpgaviCetat 6tav avixveVeTal akavovioTog
PUBUOCH* KaTd TN SIAPKELD TNE HETPNONG.
Av ouvexioel va gpgaviletal, cuviotdral va
ouppouleuteite Tov 1aTPd CaG.

Aparece quando um ritmo irregular** é
detetado durante uma medigao. Se continuar
a aparecer, recomenda-se que consulte o seu
médico.

Vises, hvis en uregelmaessig rytme** registreres
under en maling. Det anbefales, at du kontakter
din laege ved fortsat visning.

Tulee nakyviin, jos epdsaanndllinen rytmi**
havaitaan mittauksen aikana. Jos tata esiintyy
edelleen, suosittelemme ottamaan yhteytta
laakariin.

Visas ndr en oregelbunden rytm** upptacks
under en mdtning. Om det fortsatter att visas
rekommenderar vi att du radgér med din
lakare.

Lls no3HauKa 3'ABNAETLCA, AKLLO Nig Yac
BMMIPIOBaHHSA BUABNEHO MOPYLUEHHA
puTMY**. AKLLO BOHa He 3HUKAE,
PeKoMeHAYETbCA 3BePHYTICA [0 NiKaps.
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4 Appears when your body moves during
a measurement***, Remove the arm cuff,
wait 2-3 minutes and try again.

Epgaviletal 6tav 1o owpa oag KivnBei katd
TN SIAPKELA TNG METPNONGH**. ApaipéoTe
™V TEPIXEIPISQ, TEPIPEVETE 2-3 NETTTA KAl
Sokipdote avd.

Aparece quando o corpo se mexe durante
uma medicdo***. Retire a bracadeira,
aguarde 2-3 minutos e tente de novo.

Vises, hvis du bevaeger kroppen under en Visas nar du ror dig under en matning***.
maling***. Tag armmanchetten af, vent Ta avarmmanschetten, vénta 2-3 minuter
2-3 minutter, og forseg igen. och forsok igen.

Tulee nakyviin, jos liikutat kehoasi mittauksen  Lia no3Hauka 3'ABNAETLCA, AKLLO Balle TiNo

aikana***_ |rrota mansetti, odota 2-3 minuuttia pyxa€eTbca niA Yac BUMiPIOBaHHA TUCKY***.

ja yritd uudelleen. 3HIMITb MaHXeTy, 3aueKaiiTe 2-3 XBUINHU Ta
cnpobyiiTe Lwe pas.

The cuff is tight enough.
H mepixelpida givat apkeTd o@IxT.

A bracadeira esta bem apertada.

{E;) wn

Manchetten er tilstraekkelig stram.
Mansetti on asetettu riittavan tiukasti.
Manschetten sitter tillrackligt stramt.

MaH»eTy 06ropHyTO JOCTaTHBO LUiIbHO.

5 Apply the cuff again MORE TIGHTLY.
TomoBetrote maM TV mepixelpida MO ZOIXTA.
Aplique a bragadeira de novo MAIS APERTADA.
Saet manchetten STRAMMERE pa.

Aseta mansetti uudelleen TIUKEMMIN.
Satt pa manschetten igen och DRA AT DEN MER.

O6ropHiTb MaHXeTy e pa3 LLITbHILLE.
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3Q% AFib
HOk

Appears if a possibility of AFib was Vises, hvis der registreres potentiel atrieflimren Visas om en risk for AFib upptécktes under

detected during a measurement. This under en maling. Dette er ikke en diagnose, en matning. Detta ar inte en diagnos, det
is not a diagnosis, it is only a potential det er kun en registrering af potentiel ar bara nagot som kan tyda pa AFib. Du
finding for AFib. You should contact your atrieflimren. Du ber kontakte din leege og tale  bor kontakta din lakare for att diskutera
physician to discuss the findings. med vedkommende om resultatet. resultaten.

EpgaviCetat av €xet avixveutei mBavotnta Tulee nakyviin, jos mahdollinen eteisvarina Lia no3HauKa 3'ABNAETLCSA, AKLIO Nif Yac
KM kata tn Sidpkela piag pétpnong. havaittiin mittauksen aikana. Tama ei ole BUMIPIOBaHb B/3HaYeHO MMOBIpHIcTL M.
Agv Tipokeltal yla Siayvwon, givatl povo diagnoosi vaan ainoastaan mahdollinen Lle BKa3sye He Ha OCTaTOYHUIA AiarHo3, a

éva mBavoé evpnua yia KM. Mpémetva eteisvarinaloydos. Keskustele [6ydoksesta nuwe Ha moBipHicTb M. Criig 3BepHYTUCA
EMIKOIVWVNOETE PE TOV LATPS 0aG Yla va ladkarin kanssa. [10 Nnikaps, Wo6 06roBopuTH Lii pesynbtaTu.

ou{NTAOCETE Ta EVPRUATA.

Aparece se tiver sido detetada a
possibilidade de fibrilhacédo auricular
durante uma medicao. Nao se trata de

um diagndstico, apenas de uma potencial
identificacao de fibrilhacdo auricular. Deve
contactar o seu médico para falar sobre este
assunto.

Error messages or other problems? Refer to:

Mnvuopata o@dApatog fi aAa mpoBAfuata;
Avatpé€te oTo:

Mensagens de erro ou outros problemas? Consulte:

Fejlmeddelelser eller andre problemer? Se:

Virheilmoituksia tai muita ongelmia? Lue:
Felmeddelanden eller andra problem? Se:

MosigomneHHa NPo NomMunky abo iHwi npobnemn?

[us.:

Instruction Manual 1
3.
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*The high blood pressure definition is based on the 2021 ESH/ESC
Guidelines.

* 0 0pIopOE TNG UPNANG apTnplakig Tieong Baciletat otig Odnyieg TG
Eupwaikr¢ Etaipeiag Yréptaong (ESH)/KapSioloyiag (ESC) Tou 2021.

* A definicdo de tensao arterial alta baseia-se nas Orientag6es 2021 ESH/ESC.

* Blodtrykdefinitionen er baseret pa 2021 ESH/ESC -retningslinjerne.

* Korkean verenpaineen maaritys perustuu vuoden 2021 ESH/ESC-ohjeisiin.
* Definitionen for hogt blodtryck baseras pa ESH/ESC-riktlinjerna fran 2021.
* BU3HauYeHHA BUCOKOro apTepianbHOro TUCKY B3ATO 3 KEPIBHULTB

€BponeicbKoro ToBapucTBa rinepreHsii / €Bponencbkoro TopaprncTea
Kapgionoris 2021 p.
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** An irregular heartbeat rhythm is defined as a rhythm that is 25 % less or 25 %
more than the average rhythm detected while your monitor is measuring blood
pressure.

** ()¢ AKAVOVIOTOG KAPSIaKOG puBUOG opiletal 0 puBUAG TTov gival Katd 25%
AyOTEPOG 1) KATA 25% TEPIOOATEPOC ATTd TOV PHEGO PUBHO TIOU AVIXVEVETAL OO0 TO
TNECOUETPO HETPA TNV APTNPIAKN TTiETT.

** Um ritmo de batimento cardiaco irregular é definido como um ritmo 25% inferior
ou 25% superior ao ritmo médio detetado enquanto o medidor esta a medir a tensao
arterial.

** En uregelmaessig hjerterytme defineres som en hjerterytme, der er mindre end
25% eller mere end 25% i forhold til den gennemsnitlige hjerterytme, der registreres,
nar apparatet maler blodtrykket.

** Epasaannollisella sydamenrytmilld tarkoitetaan 25 % hitaampaa tai 25 %
nopeampaa syddmenrytmia verrattuna verenpaineen mittauksessa tunnistettuun
keskimadraiseen sydamenrytmiin.

** Oregelbundna hjértslag ar en hjartrytm som &r 25 % langsammare eller 25 %
snabbare dn den genomsnittliga hjartrytm som identifieras medan enheten mater
blodtrycket.

** HeperynapHuii putm cepuebutTa — Lie pUT™, AKWiA Ha 25 % NoBinbHiwmnin abo
Ha 25 % WBUALINIA 33 CepefHiil MOKa3HMK, 3apiKCOBaHWIA Nig Yac BUMIpIOBaHHSA
apTepianbHOro TUCKY.



***The body movement function is disabled when a possibility of AFib or irregular heartbeat is detected during a measurement.

#*% H \ertoupyia Kivnong Tou OwHaTog amevepyoroleital dtav avixveuTei mBavotnta KM iy akavéviotou kapdlakol maApol Katd Tn SIapKela piag pétpnong.

*** A funcdo de movimento do corpo é desativada quando a possibilidade de fibrilhagao auricular ou batimento cardiaco irregular for detetada durante uma medicao.
*** Kropsbevaegelsesfunktionen deaktiveres, hvis en potentiel atrieflimren eller uregelmaessig hjerterytme registreres under en maling.

*** Kehon liikkumistoiminto ei ole kdytettavissd, kun mahdollinen eteisvérina tai epasaannéllinen sydamen syke havaitaan mittauksen aikana.

*** Kroppsrorelsefunktionen inaktiveras nar risken for AFib eller oregelbundna hjartslag upptacks under en métning.

*** DyHKLiA KopUryBaHHA pyXiB Tina BiakoyeHa 3a MMoBipHOCTI noABu MMM a6o HeperynapHOro cepLebuTTa, BU3HAYEHOI Nif Yac BUMIpIoBaHb.

i~/

[ u ]

Comparison Display (PRIOR Reading)

Apresentacao de comparacao (leitura

E 006vn ovykpiong (MPOHFOYMENH Métpnon) / ﬁ

ANTERIOR) PRIOR q . :”:: SYS
m Sammenligningsdisplay (FOR maling) T= / mmHg

I vertailunaytts (AIEMPI lukema)
m Jamforelsevisning (PRIOR-ldsning)

m MopiBHANbHMIT Ancnneli (nokasaHHA [0)
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Using Memory
Functions

XpRon Twv AsiTovpytwv

HVARNG

H Utilizacao das funcoes de

i—=— a4 /0

memoria

Brug af
hukommelsesfunktioner

m Muistitoimintojen kaytto

m Anvanda minnesfunktioner
m Before using memory functions, select your user ID.

BuKkopuctaHHA GyHKUiN
nam’ari MpoToU XPNOIUOTIOIRCETE TIG AEITOUPYIEG UVAKNG, EMAEETE TNV TAUTATNTA XPiOTN OO,

Antes de utilizar as fungdes de memoria, selecione a identificacao de utilizador.
Veelg din bruger-id for brug af hukommelsesfunktioner.

Ennen kuin kadytat muistitoimintoja, valitse kdyttajatunnuksesi.

Innan du anvdander minnesfunktioner véljer du ditt anvéndar-ID.

Mepen BkopucTaHHAM yHKLI nam’aTi 0bepiTb CBIN iaeHTUdIKaTOp KopUCTyBaya.




=77 Readings Stored in
Memory

AnoenKauan HETPHOEWV 0T

Leituras guardadas na
memdria
ﬂ Malinger, der er gemt i

hukommelsen

Muistiin tallennettujen
lukemien tarkastelu

m Avlasningar lagrade i minnet

Moka3aHHA, 36epexeHi B
nam’ari

7 E

B ==

mr
@

DIA

PuLSE

DIA

s

PuLSE
i

A

HE =

DIA

PULSE

® II.I
L= ]

99

Stores up to 100 readings.
AmoOnkeLel éwg kat 100 HETPROELG.
Guarda até 100 leituras.

Gemmer op til 100 malinger.

Mittari tallentaa enintaan
100 lukemaa.

Lagrar upp till 100 avldsningar.

Y nam’'aTi 36epiraeTbca o
100 noka3saHb.



Individual TruRead
Readings in Memory

ZEXWPIOTEG HETPHOELG

TruRead otn pviun

Leituras TruRead individuais
na memoria

Individuelle TruRead-malinger
i hukommelsen

Yksittdiset TruRead-lukemat
muistissa

Individuella TruRead-
avlasningar i minnet

MepcoHanbHi noKasaHHA
TruRead y nam’saTi
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While viewing the reading taken in TruRead mode, press 3 to view
the individual readings. Individual TruRead readings will appear
with » 3symbol on the left for the past, and on the right for the
latest readings.

Kata tv mpofolr Tng pétpnong mou eAfedn o€ Aeitoupyia TruRead,
TATAOTE TO B yia va Seite TIG EeXWPIOTEC HETPAOELG. Ot EEXWPIOTEC
uetproeic TruRead Ba epgpavifovtal pe To cuuBoro P> 3 ota aplotepd yia
TIG TIPONYOUUEVEG LETPAOELG KAl 0TA SEEIA VLA TIG TEAEUTAIEG LETPNOELG.

Ao ver a leitura efetuada no modo TruRead, prima 3 para ver as leituras
individuais. As leituras TruRead individuais aparecem com o simbolo B> 3
do lado esquerdo para as leituras anteriores, e do lado direito para as
leituras mais recentes.

Mens du ser malingen i TruRead-funktion, skal du trykke pa 3 for at se de
enkelte malinger. Individuelle TruRead-malinger vises med symbolet P 3
til venstre for de foregdende og til hgjre for de seneste malinger.

Kun tarkastelet TruRead-tilassa otettua lukemaa, tarkastele yksittaisia
lukemia painamalla $. Yksittéiset TruRead-lukemat nakyvat > 3
-symbolilla vasemmalla menneiden mittausten osalta ja oikealla
uusimpien mittausten osalta.

Medan du tittar pa avldsningen som tagits i TruRead-ldge, tryck pé 3 for
att se de individuella avldsningarna. Individuella TruRead-avldsningar
visas med P> 3-symbolen till vanster for det férflutna och till hoger for de
senaste avldsningarna.

Mig yac nepernagy nokasaHb, OTPUMaHVX y pexumi TruRead, HaTUCHITb
3, W06 NepernaHyTM NepcoHanbHi NoKasaHHs. [epcoHanbHi NoKasaHHs
TruRead 6ypae nosHaueHo cumsosiom P 3niBopyq (AnA HancTapiwmnx
pe3ynbTaTiB) i NpaBopyY (ANA HaMHOBILLMX pe3ynbTaTis).
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2% AVG Morning/Evening
J AVG Weekly Averages

E EBSopadiaieg péoeg Tipég
TPWIVWV/BPASIVWV HETPHOEWV
Médias semanais da manha/noite
m Ugegennemsnit for morgen/aften
m Viikon aamu-/iltakeskiarvot

Veckomedelvdrden for morgon
och kvall

PaHKoBi / BeuipHi cepepHi
3HaYeHHA 3a TKAEHb
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[ ]
Appears if "SYS" is 135 mmHg or above and/or "DIA" is 85 mmHg
or above in the morning weekly average.

Epgaviletat av n cuoTolkn mieon «SYS» givat 135 mmHg 1y
nePIOCATEPO r/Kal N StacToikr mieon «DIA» givat 85 mmHg ry
TIEPIOCOTEPO 0NV TIPWIVK eRSopadiaia péon Tiun.

Aparece se o valor de “SYS” for de 135 mmHg ou superior e/ou o
valor de “DIA” for de 85 mmHg ou superior na média semanal da
manha.

Vises, hvis “SYS”er 135 mmHg eller derover, og/eller “DIA” er
85 mmHg eller derover i ugegennemsnittet for morgen.

Tulee nakyviin, jos SYS on 135 mmHg tai korkeampi ja/tai DIA on
85 mmHg tai korkeampi viikon aamukeskiarvossa.

Visas om “SYS” &r 135 mmHg eller hogre och/eller “DIA” & 85 mmHg
eller hogre i veckomedelvérdet for morgon.

Lia no3Hauka 3'ABNAETLCA, AKLLO PaHKOBI cepeaHi 3HaUeHHsA 3a
TUXAeHb SYS caraoTb 135 MM PT. €T. a6o BuLle Ta (a60) 3HaUeHHsA
DIA caratoTb 85 MM pT. CT. 260 BuLLE.

To know how to calculate weekly averages, refer to section 10 of
the Instruction Manual 1.

Ma va pddete Tov TpOTo UTTOAOYIoHOU TwV ERSopadIaiwy péowv
TIHWY, avaTpé€Te otnv evotnta 10 Tou Eyxelpidiov odnytwv 1.

Para saber como calcular médias semanais, consulte a seccdo 10 do
Manual de instrugoes 1.

Se afsnit 10 i Brugervejledning 1 vedrgrende beregning af
ugegennemsnit.

Lisatietoja viikoittaisten keskiarvojen laskemisesta on kdyttohjeen 1
kohdassa 10.

For att veta hur man berdknar veckomedelvarden, se avsnitt 10
bruksanvisningen 1.

LLlo6 pi3HaTuCA, AK po3paxyBaTh cepefiHi 3HaUeHHsA 3a TUXK/AEHb, ANB.
po3gin 10 nocibHrKa 3 ekcnnyaTauii 1.
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Average of the Latest 2 or
AVG 3 Readings Taken within a
10 Minute Span

Méon Tipi Twv TeEAeVTAiWY 2 i} 3 HETPHOEWV TTOU
£xouv AnOei o Staotnpa 10 Aemtwv

Média das ultimas 2 ou 3 leituras efetuadas num
intervalo de 10 minutos

Gennemsnittet af de seneste 2 eller 3 malinger
inden for et tidsrum pa 10 minutter

10 minuutin aikavililla otetun 2-3 viimeisimman
lukeman keskiarvo

Medelviarde for de senaste 2 eller 3 avlasningarna
som gjorts inom ett 10-minutersintervall

YcepeaHeHHs 0CTaHHIX ABOX a60 TpboOX
noKa3aHb, OTPMMaHUX NPoTArom 10 XBUAUH

EHEIEIHEEIE =
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Deleting All Readings
for 1 User

Eb

Alaypagpn OAWV TWV HETPHOEWV
ya 1 xpriotn

Eliminacédo de todas as leituras 1 2 ________ 4sec+ 3 ________ dsect
de 1 utilizador
Sletning af alle malinger for o o

® —~ ® —

1 bruger

Yhden kayttdjan kaikkien
lukemien poistaminen

Radera alla avldsningar for
1 anviandare

BupaneHHA Bcix NnoKasaHb gns Lo===== - - == 4 Lom===— T 1
1 KopuctyBaua ' '
a é
SYS ~— V- SYS

e - " e -
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HD

isabling/Enabling
Bluetooth

Anevepyonoinon/
gvepyomoinon tov Bluetooth

Desativacdo/ativacdo do
Bluetooth

Deaktivering/aktivering af
Bluetooth

Bluetooth-ominaisuuden
poistaminen kaytosta /
ottaminen kayttoon

Aktivera/avaktivera
Bluetooth

BuMuKaHHA/BMUKaHHA
JyHKuii Bluetooth

10 sec+

'EF

3 sec+

START
STOP

START
STOP

Bluetooth is enabled by default. } off
appears while Bluetooth is disabled.

To Bluetooth givat evepyomoinuévo

w¢ mpoemhoyn. H évdeign )B off
epgaviletal 6tav To Bluetooth ivat
ATIEVEPYOTIOINUEVO.

O Bluetooth esta ativado por

predefinicao. )B off aparece se o
Bluetooth estiver desativado.

Bluetooth er aktiveret som standard.
3 off vises, nar Bluetooth er deaktiveret.

Bluetooth on kéytdssa oletuksena.

3} off tulee nékyviin, kun Bluetooth
poistetaan kaytosta.

Bluetooth &r aktiverat som standard.
3} off visas nér Bluetooth &r avaktiverat.

Bluetooth yBimkHeHo 3a

3aMOBYYBaHHAM. * off 3'ABNAETHCA,
Konu ¢yHKuito Bluetooth BrmkHeHo.



Restoring to the
Default Settings

Emavag@opd twv
TPOEMAEYHEVWV pUBHicEWV

Restauracao das
predefinicoes

Gendannelse af
standardindstillingerne

Oletusasetusten
palauttaminen

Aterstilla till forvalda
installningar

lNoBepHeHHA A0
HanawTyBaHb 3a

3aMOBYYBaHHAM

AT
i i I
-

{0

{

2 ......... 4sec+
2
NORC, !
00| |

—~

i
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m Acessorios médicos opcionais

egaptipara AC Adapter ( \>
(HHP-CMO1) ooC 9,@

(HHP-BFHO1)

m Valgfrit medicinsk tilbehgr

Valinnaiset ladkinnalliset
lisavarusteet

Optional Medical
. Arm Cuff
Accessories (HEM-FL31)
22-42cm
MpoaipeTika latpika

. . . . . \
m Valfria medicinska tillbehor
HopaTKoBe MeAnYHe Do not throw the air plug away. The air plug can be applicable to the optional cuff.
npunagan

Mnv meta€ete To Buopa aépa. To Buopa aépa HMopPEi va XpNoIUOoToINOE( UE TNV TTPOAUPETIKN
mepixelpida.

Néo deite fora a ficha de ar. A ficha de ar pode ser aplicavel a bracadeira opcional.
Smid ikke luftstikket vaek. Luftstikket kan anvendes sammen med den valgfri manchet.

Ala havita ilmaletkun liitinta. lImaletkun liitintd voidaan mahdollisesti kdyttaa lisdvarusteena
saatavan mansetin kanssa.

Kasta inte bort luftkontakten. Luftkontakten kan anvandas pé den valfria manschetten.

He BrKkupgante nositpaHui wtekep. MoBITPAHWI WTeKep NiAXOAUTL A0 AOAATKOBOI MaHXeTU.
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Manufacturer Producent Tillverkare
Kataokeuaotig Valmistaja Bupo6Huk
Fabricante

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 617-0002 JAPAN

|EC |REP|

EU-repraesentant EU-representant

EU-edustaja MpepcraBHnKy €C
EU-representative
Avtmpoowmog otnv EE
Representante da UE
Importer in EU Importer i EU Importér i EU

Elcaywyéag otnv EE

Importador na UE

Maahantuoja EU:ssa  Imnoptep go €C

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Wegalaan 73, 2132 JD Hoofddorp, THE NETHERLANDS
www.omron-healthcare.com

Production facility
Epyootdoio mapaywyng Tuotantolaitos

Local de producéo

Produktionsenhet
Brpo6HMYi noTyHOCTI

Produktionsanleeg

OMRON HEALTHCARE MANUFACTURING VIETNAM CO., LTD.
No.28 VSIP Il, Street 2, Vietnam-Singapore Industrial Park II,

Binh Duong Industry-Services-Urban Complex, Hoa Phu Ward,

Thu Dau Mot City, Binh Duong Province, Vietnam

Subsidiaries
Ouyatpikég

Filiais
Datterselskaber
Tytaryhtiot
Dotterbolag
[louipHi komnaHii

Importer in the United Kingdom and UK responsible
person

Elcaywyéag oto Hvwuévo Baoilelo kat umeBuvog yia
10 Hvwpévo Baoilelo

Importador no Reino Unido e pessoa responsavel no
Reino Unido

Importer i Storbritannien og ansvarlig person for
Storbritannien

Maahantuoja Yhdistyneessd kuningaskunnassa ja
Yhdistyneen kuningaskunnan vastuuhenkild
Importor i Storbritannien och ansvarig person i
Storbritannien

ImnopTep y Benwkiin BpuTaHii Ta BignosiganbHa ocoba
y Benukin bputanii

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON MEDIZINTECHNIK HANDELSGESELLSCHAFT mbH

www.omron-healthcare.com/distributors

OMRON SANTE FRANCE SAS
www.omron-healthcare.com/distributors

Made in Vietnam / Kataokeudletat oo Bietvap / Fabricado no Vietname / Fremstillet i Vietnam / Valmistettu Vietnamissa / Tillverkad i Vietnam / 3po6neHo y B'eTHami

Issue Date / Hugpounvia ékdoong / Data de edigao / Udstedelsesdato / Julkaisupdiva / Utgivningsdatum / [lata Bunycky: 2023-12-15




https://www.omron-healthcare.com/

IM2-HEM-7380T1-EBK-E1-02-09/2023



